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AHOTAILUS

Axkmyanvnicmo — memu.  AxkmyanbHicmv — OOCHIOMCEHHA — 3YMOBIEHA
HeOOCMAamHbol0 KiIbKicmIo pobim y 2any3i nepexkiado3HA8Cmed, SKI NPUCBAUEH
cnocobam 8i0mMeopeHHs1 KOMIYHO20 eqpeKm)y 8 AHIMayiuHux intbmax 3 ypaxyeaHHIM
MEXHIYHUX, TTHSBICMUYHUX MA KYTbMYPHUX acnekmis. Lle docnidacenns modce mamu
NPAKMuyHe 3HAYeHHs 0N NepekIaoavis-noyamkieyie y cghepi Kinonepexnaoy, sKi
npazHymv 00csemu eqreKmusHo20 KOMYHIKAYIHO20 6NaU8Y ma 3abe3nedumu aKicHUul
nepexnao eyMoOpUCmMu4HUX Mamepiais.

Mema i 3a60annsa 0ocnioxicennsa. Mema 00CnioxceHHs NONA2AE Y BU3HAYEHHI
ocobnueocmeti  8i0MBOPEHHs ~ 2yMOpY  Npu  NepekIaol  AHeMIUCLKOMOBHUX
mynemebinomis. [[nsa oocacHenHs yiei memu OVI0 PO32IAHYMO MEOPEemMUYHi 0CHOBU
noHAmMmMs ~ «2yMOp» ~ mMa  GU3HAYEHO  MEOPemuyHi  acCneKmu  NOHAMms
CMYTbMUNIIKAYIUHUL DitbM» K 8UOY ayOi08i3)YalbHO20 Nepekiady, ad MakoMc 1Uo2o
pi3HO8uUOuU  1ioeo  nepeknady.  JlocniodcenHs — 8KIOUAE  CUCMEMAMU3AYIIO
nepeKnIa0aybKux cmpamezii 6i0MeopeHHs 2yMopy 8 animayitnux ginomax. Ilepeensio
00pAHUX AHSTIOMOBHUX MYAbMPIiTbMi6 003601UE BUHAUUMU HOWUPEHI 3aAco0uU
CMBOPEHHS 6 HUX 2YMOPUCMUYHO20 epeKmy, a mMaKoxc NpoaHanizyeamu, sKi
cmpamezii nepeknady Hcapmie 3acmoco8ani i 4u 80a10Csa nepekiaoaiam soepecmu
KOMIYHULL eghexm.

00’ckm  Oocnidycenna. [ymop 6 aHSIOMOBHUX AHIMAYIUHUX —DilbMax,
nepeKkiaodeHux YKpaiHcbKoo MOo8oI0.

Ilpeomem oocnioncennsn. Cneyugixa 8i0meoperHs ybo2co 2ymopy, 30Kpema
BUKOPUCMAHHS NEPEeKIA0aAYbKUX Cmpameziil.

Memoou  0ocniddcenHsa  6KAIOYANU:  ONUCOBUL,  NOPIGHANbHUL — Mda
meopemudHUL aHai3.

Peszynomam oocnioxncennsn. Y pezynomami OOCHIONCEHHA MU SUABUIU, U0
2YMOp 8 MYbMPiNbMax IPYHMYBABCs HA JIeKCUYHUX, CUHMAKCUYHUX MA POHEeMUYHUX
3acobax. Ilepexnao yvo2o 2eymopy 6uMaza8 GUKOPUCMAHHA PIZHUX cmpameeii,

30KpeMa O0O0OMAWIHEHHSl, OYYICEeHHs, KOMNeHcayii, wo 30IUCHI08ANUCS HA OCHOSI



PI3HUX nepekiaoaybKuui mpancgopmayii. 3azanom, nepexiacavam Mynbm@iibMie
80ANI0OCSL  YCNIWHO nepedamu KOMIYHUL egexm Oa1 YKPAiHCbKOI  ayoumopii,
He36axCaloyu Ha NeeHi mpyoOHOwi ma IOMIHHOCMI 8 MOBHUX CUCEMAX.

Kniwwuosi cnosa. ['ymop, ayodiogizyanvHuil nepekiao, MyIbmMUMoOaIbHiCHb,

nepexnadaybki mparcpopmayii, nepexiaoayvbki cmpamezii.



ABSTRACT

Relevance of the topic. The relevance of the study is due to the lack of works in
the field of translation studies that focus on the ways of reproducing comic effects in
animated films, taking into account technical, linguistic and cultural aspects. This
study can be of practical importance for translators who are new to the field of film
translation and who want to achieve effective communication impact and ensure
high-quality translation of humorous materials.

Objective and tasks. The purpose of the study is to determine the
characteristics of humour reproduction in the translation of English-language
cartoons. To achieve this goal, the theoretical foundations of the concept of
«humoury were considered and the theoretical aspects of the concept of «animated
film» as a type of audiovisual translation, as well as its varieties of translation, were
determined. The study includes the systematization of translation strategies for
reproducing humour in animated films. A review of selected English-language
cartoons allowed us to identify common means of creating a humorous effect in them,
as well as to analyze which joke translation strategies were used and whether the
translators managed to preserve the comic effect.

Research area. Humor in English-language animated films translated into
Ukrainian.

Focus of the research. The specifics of reproducing this humor, including the
use of translation strategies.

Research methods included descriptive, comparative, and theoretical analysis.

Results of the research. As a result of the study, we found that the humour in
the cartoons was based on lexical, syntactic and phonetic means. The translation of
this humour required the use of various strategies, such as domestication,
foreignization, and compensation, which were carried out on the basis of various
translation transformations. In general, the translators of the cartoons managed to
successfully convey the comic effect for the Ukrainian audience, despite certain

difficulties and differences in language systems.



Key words. Humour, audiovisual translation, multimodality, translation

transformations, translation strategies.
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BCTYII

deHoMeH TyMOpy Csirae CBOIM KOPIHHSIM Ill€ aHTUYHOTO CYCIIUJIBCTBA Ta J0CI
3aJUIIAETHCS HEBI'€EMHOIO YAaCTHHOIO PI3HUX cdep TMOACHKOI AisuibHOCTI. Crpodu
MOSICHUTH NPUYMHM BUHHUKHEHHS TaKOrO SIBUINA Ta KIACU(DIKyBaTH 1€ TOHATTA
MO’KHA 3HAWTH B MpaIpix 6aratboX AOCTIAHUKIB MUHYJOTO Ta Cy4aCHOCTI B Tally3sX
¢bimocodii, rmcuxonorii, MOBO3HAaBCTBA Ta PHUTOPUKH, Hampukian IlnaTona,
Apicrorensa, [unepona, T.IT066ca, 3. ®poiina, I. Kanta, A. lllonenrayepa,
A. Jlibonpaa Ta i1HImWX. 3HAYHUA BHECOK Y JOCHIKEHHS TEOpid BepOaIbHOIo
rymopy 3poouB C. Atrapno. Crparerii BIAITBOPEHHS TyMOpY B MEPEKIIaJil pO3TIISIHYTI
B mnpausx O. [liarpymHoi, a 3 TOYKM 30py  ayJdiOBI3yaJIbHOTO NEpeKIIaTy
akTyanbHUMU € nociimkenns [. K'sapo.

OCKITBKM TyYMOp € BCCOXONHHMM SBMILEM, BIH TOpPKHYBCA cdepu
KIHOMHCTELITBA, a BiATaK 1 chepu AyOnsKy, 11O OCTAaHHIM 4YacoM cTaja Jejall
aKTHUBHIIIIE PO3BUBATHUCS B Halllli KpaiHi. ToMy mepes yKpaiHChKUMU TIepeKiagadaMu
NOCTAJI0  3aBAAaHHS SKOMOIra TOYHIIIE BIATBOPUTU AHMVIIMCHKUNA TymMop B
MyJIbTQiIbMaX KOMEIIMHOTO JKaHpPy Ha pIOHY MOBY, aJanTyBaBUIM HOTO i
KyJbTYpHI CMaKu YKpaiHChKOi1 ayautopii. «['ymop Mae mBoicty mpupojy: 3 OJHOTO
OOKy TpUTaMaHHHUI yChOMY JIIOJICTBY, 3 1HILIOTO BIH Ma€ OCOOJMBOCTI BJIACTUBI JIUIIIE
OKpEeMHM KpaiHaM, HallisiM abo HaBiTh COIIAILHUM rpymnam» [9, ¢. 572].

AKTYaJIbHICTh  JOCJHII’KeHHSI BU3HAYAETHCA HEAOCTATHBOI  KIJIBKICTIO
JOCTIPKeHb B Tally3l MEpeKIaJo3HaBCTBA, MPHUCBIYCHUM CIIOCO0aM BiJATBOPECHHIO
KOMIYHOTO B MYJbTHIUTIKAIIHHUX (inbMax, ne Tpeba BpaxoBYBaTH TEXHIYHHM,
JIHTBICTUYHUH Ta KyJIbTYpHHH acriekTu. L{sg poGoTa MoXke MaTu pakKTHYHE 3HAYCHHS
JUTSL TIepEeKJIafaviB-TIOUaTKIBIIB Yy cdepi KiHOMepeKkaamay, IO MParHyTh JOCATTH
e(pEeKTUBHOTO KOMYHIKallIHHOTO BIUIMBY Ta 3a0€3MEUUTH SIKICHUH TepeKian

T'YMOPUCTUYHHUX MaTepiaiB.



Mera pgociaixKeHHsI TOJSITa€ y BU3HAYEHHI OCOOJMBOCTEW BIATBOPEHHS
ryMOpYy TIpyU TEpeKIaji aHTrJHChKOMOBHMX MYyJIbTOUIBMIB. 11 AOCSITHEHHS
MOCTaBJICHOT METH TMepe0auyeHO BUPIIICHHS TaKUX 3aBaHb:

— POBTJSHYTH TEOPETHYHI 3aCaJl BUBYEHHS MTOHATTS «KTYMOP»;

— BU3HAYUTH TEOPETHYHI ACHEKTU TMOHATTS «MYJbTUILTIKAIHHUN (PLIbM» SK
BHUJI ay/1I0BI3yaJIbHOTO MEePEKIIaay Ta BUIU HOTO TIePEKIady;

—  CHCTEMaTH3yBaTU TNEpeKIaJallbKi CTparerii BIATBOPEHHS TyMOpY B
MYJIbTUILUTIKAIIHHUX (QiTbMaX;

— TEpPEerJIsiHYBIIM BUOpaHi MyJNbTHIIBMHU aHTIIACHKOI0 MOBOIO, BH3HAYUTH
HOILIMPEH] 3aCO0M CTBOPEHHSI B HUX T'YMOPUCTUYHOTO;

— MIpOaHaJI3yBaTH HA KOHKPETHUX MPHUKIIAJAX, SIKI cTpaTerii OyJiH 3aCTOCOBaHI
JUISL TIEpeKiIaly KapTiB Ta MPOCTEKHUTH, YW BHAJIOCS TepekianadyaM 30epertu
KOMIYHUH e(eKT;

O0’ekT  JOCHIIKEHHA  CTAaHOBUTh TyMOp B  aAHIIIHCHKOMOBHUX
MYJIBTUILTIKAIIHHUX QiIbMaX y IEepeKiIai YKpaiHChKOI MOBOIO.

IIpeameTom mocC/iIsKeHHSI BHCTYNAalOTh OCOOJMBOCTI BIATBOPEHHS TYMOPY,
30KpeMa 3aCTOCYBaHHSI TpaMaTUYHUX, JICKCUYHUX TEPEKIalallbKuX TpaHcPopMallii
Ta CTpaTeriu.

Metononoriunoro 6a3zor ciyryBamu: C. Atrapmo [16], B. Camoxina [12],
B. Kapa6an [5; 6], O. ITiarpymna [9; 10; 14], 1. K’spo [18-21].

Marepiajiom AOCHiIKEHHS CIYTyBaJd OpPUTIHAIM Ta MEPEKIaAu CydacHUX
aHTJIIHCHPKOMOBHUX MYJIbTHUILTIKAIIAHUX KOMEMIHHUX (iTbMIB «CEeKpeTH ITOMaITHIX
TBapuH 2», «300TpOMOJiC» Ta emi3oau OaraTocepiftHOro MynbTdinbMy «l oTenb
["a3618».

MeToau A0CTiAKeHHA BKJIKYAJIU: OIMKMCOBUM, MOPIBHSIBHUNA aHATI3, METOJ
JETYKIT Ta THTYKIIT.

HaykoBa HOBHM3HA JIOCTIPKEHHS TOJIITa€E B TOMY, IO OYyJIO CKOMOIHOBAaHO
HU3KY METOAIB [UIsl TMepeKiagy TyMOopy B aylioBi3yalbHOMY TMEpeKiaal Ha
YKpaiHChKY MOBY Ta MpOaHali30BaHl 3acO0M CTBOPEHHS TYMOPY B aHTUIIMChKOMOBHUX

myneThinpmax. e Moxe OyTu KopucHO 0a30r0 i1 MailOyTHIX JOCIITHHUKIB



rYMOpPY B ay/10Bi3yaJIbHOMY MEpeKiIajii, aJke 1€ SBUILE J0CI HE JYyX e IPYHTOBHO
JTOCITIJIKEHO.

AmnpoOanisi pe3yiabTaTiB JgociaifkeHHsi. PesynpraTél nmocnimxeHHs Oynu
MpeJICTaBIeHl Ta JomoBiganucsa Ha HaykoBomy 3axoji VIII BceykpaiHChki HaykKoBI
YUTAHHS 32 Y4acTIO MOJoaux BueHuX «Dimomoriss XXI cTOMITTSA: HOB1 TOCTIIKEHHS 1
nepcrektuBu» (11-12 xBitHa 2024 poxy, HHI® KHY im. Tapaca llleBuenka, Kuis,
VYkpaina).

Crpykrypa Ta o0car po6oru. Merta 1 3aBmaHHs OakanaBpChbKOi poOOTH
oOyMOBUIIM 1i CTPYKTYpy, fKa CKJIQJA€TbCsi 31 BCTYMY, TPhOX OCHOBHHUX PO3ILIIB
(KOXKEH 3 SIKUX BMIIIYy€ TPH MIIPO3/A1JIN), BACHOBKIB JI0 KOKHOTO PO3JILTY, 3araJIbHUX
BUCHOBKIB, CIHMCKY BUKOPHUCTaHUX JDKEped Ta MAO0JaTKy. Y TEepIioMy po3aii
PO3IJIIHYTO TEOPETUYHI aCHEKTH IMOHATh «TYMOpP» Ta «KiHomepekiamy. pyruii Ta
TPEeTI PO3AUIM MPUCBAYEHI MPAKTUYHIA YACTUHI: y APYroMy pO3AUI BMIIIEHO
OCHOBHI 3aCO0M CTBOPEHHS TyMOpY B MyJIbTQiabMax, a B TPETbOMY —
MIPOAHAI30BaHO  CTpaTerii BIATBOPEHHS 3aco0iB  KOMIYHOTO B  MEpeKyaji
MYJIbTUILTIKAIIAHUX (DUIBMIB YKpaiHCHKOK MOBOIO. 3arajibHuii oOcAr 0akaiaBpChKOi
poOOTH CTaHOBHUTH 56 CTOPIHOK, 3 HUX 49 CTOPIHOK OCHOBHOTO TeKCcTy. CHHCOK

BUKOPHUCTAHUX JKEpEN Hallluye 47 MOo3UIIiil.



PO3I1JI 1. TEOPETHUYHI 3ACA/IU BUBHAYEHHS ITOHATH 'YMOPY
TA AYJAIOBI3YAJIBHOT'O HEPEKJIALY

1.1. 3MicT MOHSITTA «I'yMOP» B HAYKOBiii mapaaurmi

Ha mouatky ciin 3a3Ha4uTH, 10 TYMOP, SIK TaKHM, «€ MIMPOKUM TEPMIHOM 3
OaraTbMa BHU3HAUEHHSIMH, aJ)K€ BIH MOXKE CTOCYBATUCS IMOYYTTS PO3Baru, peaxuii
CMIXY Ta CXUJIBHOCTI JI0 TYMOpY a00 T0OpPO3UWIMBOTO CTaBJICHHS 10 JitoAci» [24, c.
1]. TnymauHuii CIOBHUK YKpailHCBKOI MOBH HAaJa€ TaKe BHU3HAYCHHS IOHATTIO
TYMOpY: «J100pO3UYJIMBO-TJIy3JIMBE CTaBJICHHS 10 YOro-HeOy.lb, CIpPSIMOBAHE Ha
BUKPUTTSI HEJIOMIKIB; YMIHHS IOJATH, 300pa3UTH IIOCh Y KOMIYHOMY BUTIIAI» [41].

['ymop sik (heHOMEH cArae CBOIM KOPIHHSIM 1€ aHTUYHOTO CYCHUIbCTBA, alie
J0C1 3QJIMIIAETHCS. HEBIA'€MHOI0 YacTUHOKO OyTTa. CrnpoOu MOSICHUTH NPUYMHU
BUHUKHEHHS TaKOTO SIBUIA Ta KIacu(]iKyBaTH 1€ TOHATTS MOXKHA 3HAWTH B IMparrsix
0aratb0X JOCHITHUKIB MHUHYJIOTO Ta CY4YacHOCTI, 30Kpema B ramy3sx ¢imocodii,
TICUXOJIOT1i, IIHIBICTUKH Ta PUTOPUKH.

3HauYHU BHECOK Yy JOCHIJPKEHHS BepOalbHOr0 TyMOpy 3pOOHB JIIHIBICT
C. Atrapno. «be3yMOBHO MOBa BIJITpa€ MyXe BaXKJIUBY pPOJIb y CTBOPEHHI Ta
BUpaXEeHHI ryMopy. OJHaK, HAMararouMch BIAMOBICTH HA MUTAHHS MPO TE€, K CMIX 1
ryMOp TIOB's3aHi 3 MOBHUMH (OpMaMH 1 MOBHOIO B3a€EMOJIIEI0, JIHTBICTH
CIIPOMOTJIUCS CTBOPUTH HU3KY PI3HUX TEOPiid. 3arasioM, Oyb-aKui THI TOCTIIKCHHS
TYMOPY 3 JIIHTBICTUYHOT TOYKH 30py MO>KHA KJIAaCU(PIKyBaTH SIK €CEHI1aIICTChbKUNA a0
TEJICOJIOTIYHHH 3a CBOEKO Tpupoaoio» [16, ¢. 1-2].

Ha nymKy nocnmijiHMKa, «ECEeHIaliCTChbKI Teopli TymMopy MalwTh Ha METI
HNOSICHUTU CYTHICTh T'yMOpPY, TOOTO JAOCTaTHI YMOBH, SIKi TIOBUHHI OyTH BHKOHaHI,
00 3pO3yMITH IIOCHh K TyMOPUCTUYHE. TeNeosIoTiuHI Teopii 30CepeIKyIOThCsl Ha
IISIX BUKOPHUCTAHHS TYMOPY 1 Ha TOMY, SIK MOT'0 MEXaHi3MW BU3HAYAIOTHCS IUMH

M. Kpim toro, cepen Tak 3BaHMX METaTeOpil TyMOpy MOXHA TaKOK BUIUIUTH
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3MICTOBHI TeOpii, METOI SKHX € BHU3HAYEHHS KOHKPETHOTO 3MICTy TyMOpY,
MOJAJILHOCTEH, SIKI BIUIMBAIOTH HAa TYMOpP, @ TaKOX MHOro peuenuii Ta po3BUTKY;
OJTHAK 3MICTOBHI TEOpii 3aCTOCOBYIOTHCS TEPEBAXHO B IICHUXOJIOTIi Ta COIIOJIOTII»
[16, c. 1-2].

3rigHo 3 C. ATTapio, y JIHTBICTHII MOXHa BHIUITUTH TPU TPYNH TEOpiit
TOCIIJKEHHSI TYMOPY: TEOpPiF0 HECYMICHOCTi, TEOpII0 BOPOXKOCTI Ta TEOPIIO
BUBLIbHEHHS [16, ¢. 46-50].

OpnuMm 3 mepumx (inocodiB, XTO IPYHTOBHO AOCTIAMUB SIBUILE TyMOpy OyB
[Tnaton. Y cBoemy TBOpi «PecmyOiika», BIH OKPECIIOBAB CMIX SIK HETaTHUBHE SBUIIIC,
MOB’SI3aHE 3 JIIOJACBKUMH I1HCTMHKTaMH, IO MOXE 3MYCHUTH JIIOJIMHY BTPATUTU
parioHaIbpHUI caMOKOHTPOJb: «For ordinarily when one abandons himself to violent
laughter, his condition provokes a violent reaction» («3a3Buuaii, KOJHU JItOJUHA
BI/IJIA€ThCS HECTPUMHOMY CMIXy, 1i TMOBEAIHKA MPOBOKYE >KOPCTOKY PEAKIIIO»).
Takox, 3riAHO 3 MOro MIpKyBaHHSIMH, CMIX BHHHMKaB B 1€papXiYHHX yMOBax
BHACIIJIOK OakaHHS BHUCMISITU KOTochb, abu camocTBepauTucs. OTxe, MUCIUTENb
MIparHyB MPUILIEITUTHA TYMKY CYCIUJIbCTBY MPO T€, IO CMiX Ma€ PYWHIBHUI BIUTMB Ha
JIFOJICBKY TIJCBIIOMICTh Ta MOK€ BUHMKHYTH JIUIIE 3 HETaTUBHOTO Hamipy. Tomy,
OMKCYIOUH CBOIO 17I€alIbHY JEprKaBy, BiH BUCTYIAB 3a KOPCTKE OOMEKEHHSI KOME/IIi:
«Mu Hakaxemo, 11100 Taki BUJIOBUIIA 3aTUIIAIKUCS pabaM a00 HAWHATUM 1HO3EMIISIM 1
00 BOHM HE PO3TJISIAINCS CEPHO3HO; *KOJHA BIIbHA JIIOJIMHA, Oyabh TO KIHKA YH
YOJIOBIK, HE OyJe BUMTHCS Bl HUX». «KOIHOMY aBTOpY KOMeiid, SIMOIYHUX UM
JIPUYHUX BIPIIIB HE JO3BOJIIETHCS CJIOBOM YU JKECTOM, MPUCTPACTIO YU 1HIIUM
YHHOM CMIIIMTH Oy Ab-KOro rpoMaastauHay [34]. MoxHa CTBep/KyBaTH, 1110 BiH OYyB
OyB NMPUXUIBHUKOM T€OPii BOPOMKOCTI.

Apicrotens 6yB yunem [lnaToHa 1 cimpaBcest Ha HOro Tparli Mpo TYMOp 1 CMiX,
0co0nuBO y cBoix TBopax «Iloetukay, «Putopukay» ta «HikomaxoBa etukay. OqHum
3 aCIEKTiB TYMOpY Ta CMiXy, B IKOMY ApPHUCTOTENb MOTOKyBaBcs 3 [maronoMm, Oymo
TE, 10 TYMOpP aCOIIIOETHCS 3 BUIIICTIO JIFOJICH HAJl IHIIMMHU Ta 37IiCTIO. BiH Takox
BBAXKAaB, 10 JIIOJIU CMIIOTHCS 3 TOTBOPHUX a00 HEMOBHOLIHHUX JIIOACH, TOMY IO 1€

OiABUILYE 1M CaMOOINHKY 1 poOuth ix ImacauBuMH. BomHouac Apucrorens
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MPUITYCKaB, IO CMiX HE 3aBXKIU € Pe3yJIbTaToM Tops iHmmx moaei. Y «lloeturi»
BIH HaBIB MPUKJIAJ] T'yMOpPY, SIKHH HE TOB’SI3aHUN 3 TJTy3yBaHHSM YU BUCMIIOBAHHSM
KOTOCh. APHUCTOTENb PO3BHHYB TEOPilO, IO II€ SBUIIE MOXKE HE HECTH KOJHOI
HIKOAM, a pajuie OyTH JKEpeIoM po3Bar, a 3JaTHICTh BUKOPUCTOBYBATH HOTO Y
MOMIPKOBaHUH 1 JOPEYHUH CIOCIO MOXKE CTaTH HAA3BUYANHO IIHHOIO SKICTIO: « Wit 1S
educated insolence» («JloTtemHicTh — e ocBiueHa 3yxBasicTh») [34]. ApucroTenb
TaKOXX BBaXkaB, 1[0 T'yMOp BHHHMKA€ TOMl, KOJM XTOCh CTBOPIOE OUIKYBaHHS B
ayJITOPii, a IOTIM MOPYIIy€E WOTO, TOOTO TaK 3BaHWNA €(DEKT HECTIOIBAHKH. 3T0JIOM
Taka Teopis OTpuUMaia Ha3By TEOpis HECYMICHOCTI. 3TiIHO 3 HEK, pedl, fKl €
CMIITHUMHU 200 Oe3riay3AMMH — IOKa3ylTh HAaM BIJIMIHHOCTI MIX THM, SK MU
CIPHUIIMAEMO CBIT, 1 TUM, SIK BIH ICHY€ HACIIPAB/II.

[{uuiepon Takoxx OyB OAHMM 3 mepmux (pinocodiB, XTO 3AIUCHUB pETENbHE,
METOJMYHE JOCTIKEHHS Tymopy y Tpakrtati «IIpo oparopa», BIIuHYBIIM Ha
0aratb0x MallOyTHIX TEOPETHKIB, K1 JOCIIKYBAIM SIBULIE TYMOpPY. Y CBOil Imparli
BiH HaMarapcCsi 3HAYHOIO MIPOIO PO3MEKYBaTU CBOI MOTJISIAN 3 TyMKaMu ApPUCTOTES,
MOCWJIAIOYHMCh Ha BUCOKI €THUYHI KpUTEPii, 110 Oysin BBeAeH1 pumisiHamu. Ha BiaMiHy
Bix [lmatona i Apucrorens, L{uiiepon po3risgaB cMiX B KOHTEKCTI pUTOPHUKH, a HE
koMmenii. Takox mepuil ABa JOCHITHUKKA CTaBWIHCS JI0 CMIXYy 3 IEpPecTOpororo, a
[Muuepon crnpuiiMaB MOro MO3UTHBHO Ta BBaXaB, 110 TYMOpP € O3HAaKOKO BEJWYI.
dinocod TBepaO BIpHMB Yy TE, IMIO KOMEIIS € TallaHTOM, JaHUM caMuM borowm, i
BOJHOYAC € JIEBUM 3acO00M CIpPAaBUTH HaJEXKHE BpPAXKEHHS MiJ 4Yac MyOJIYHUX
BucTymiB. Tox came BiH OyB MEpIIMM, XTO BU3HAB PUTOPUYHY (DYHKIIIO TyMOpPY B
opaTopcbkoMy MHCTENTBI. byno, mpote, aemo chiibHe y OadueHHsx [lurepona ta
ApicroTens: He0OX1JHICTh OMIPKOBAHOCTI TYMOPY Ta 30CEPEIKEHHSI Ha MOUYyTTSIX
IHIMUX M7 9ac #oro 3acrtocyBaHHs. Diocod 3ayBaxkuB, 1m0 10 3T0YUHIB, (HI3UIHUX
IpOsIBIB XBOpOO Ta CTapoCTi 3aCTOCYBaHHS TyMOpYy HEAOpedHe. A Ha MHUTaHHS
0aratrox: «lIIlo * TOM1I MOXe CTAaHOBUTH 00’ €KT CMIXy?», BiH BIJIOBIB IIPOCTO: BCE,
110 TIOB’sI3aHe 3 JIIOJIMHOI0 (MOpPaJIbHI, pO3YMOBI Ta MaTepiayibHI SKOCTI JIFOJWHH, aJIie
HE CTpaXKJIaHHS) Ta Te, 10 NPOTUJIEKHE MpekpacHoMYy. OKpiM TOro, sIK 1 ApICTOTENb,

pUMCHKUN BuMTedb LlMIIEpOH TakoX pO3TIsLAaB TyMOp Kpi3b MPU3MY Teopii
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HecyMicHOCTI: y TpaktaTi «[Ipo oparopa» BiH nuiie: «The most common kind of
joke is that in which we expect one thing and another is said; here our own
disappointed expectation makes us laugh» («Haimomupenimmii Bu xapTy — 1€ TOM,
B SIKOMY MU OYIKYEMO OJHOTO, @ TOBOPUTHCS 1HIIIE; TYT HAIIE BIACHE PO3YapOBaHE
OYIKyBaHHS 3MYIIIy€ HAC CMIATUCSY) [34].

[Munepon Takok 3AIMCHUB paHHIO CHpoOy KiIacu(ikyBaTH TyMmop,
3alpoONOHYBaBIIM /Bl Kareropii: 1) rymop, IO MOPOKYETHCA 3 KOHKYPEHTHOI
CUTYyaIlii; 2) TyMOp, [0 MOPOKYEThCS CIOBaMH (HE3BUYAHE TIIyMadeHHS BJIACHUX
Ha3B, aOCypjl, JBO3HAYHICTh, HECIOIBaHI YMOBHMBOJIIM, KajiamOypH, ajeropis,
MPOTUIICKHICTh, YsABHA TMPOCTOTA, KapUKATypHE 300paKeHHS, IOPIBHSHHS
(CXOXKICTh), MPOTHPIYYS  (CYNEpPEUHICTh), HE3QIMCHEHE OYIKyBaHHS, 1pOHIs,
nepeapakHIOBaHH, HeOUIUIsI, MmeTadopa, IPHUCITIB'S, Jerka HacMiIKa, HEJTOOIIIHKa,
HECIO/[IBaHKa, OyKkBajbHE pPO3yMiHHS ciiB). CHUTyaTHBHI XapTu 0a3ylOThCsS Ha
BI3yaJIbHIM peecTpanii KOMIYHOTO, TOOTO Ha MEpPEMILIEHHI JIIOJAWHU B MPOCTODI,
JKECTax Ta B3a€EMOJIi 3 mpeaMeramu, abo JUHAMIYHIA 3MiHI OOCTAaHOBKU TEBHOI
cuTyanli, y ki roauHa nepeOyBae. MOBHI  €IE€MEHTH TaKUX JKAapTIB €
CUTYaTUBHUMH, TOXX BOHU CJIYTYIOTh JIMINE JIJIi TIOBHOTH HAaJlaHHS iH(popMaillii, He
HaJIal04M KOJHOT IHTEpHpeTallii Yi OLIHKUA. Y MOBHHUX jXapTaX, HaBMaKW, KOMIUHE
BUHUKAE y BepOanbHiil (opmi, a cuTyalisd po3TalloBaHa Ha APYroMy IUIAHI JKapTy.
Periku MIOMHU € OCHOBOIO TaKWX KapTiB, BOJHOYAC 3MiHA PYyXiB 4M OOCTaBUH Yy
cuTyalii He 000B’s3k0Ba. «lIpuHIMMIOBA PI3HULA MIXK CUTYaTHBHHUM Ta MOBHUM
TYMOPOM TIOJISITA€ B TOMY, 110 CUTYaTUBHHUI TYMOP — II€ Tpa TyMKOIO, @ MOBHHM — I1¢
rpa 3 moBHUMHU 3Hakamm» [10, c. 35]. Taky kmacudikamiro 1 3apa3 MOXKHa
3acTocOBYBaTU 10 cdepu kiHemartorpadii. PaHime cuTyaTMBHUN TymMOp aKTHUBHO
3aCTOCOBYBABCS y HIMOMY KIHO, 30KpeMa pexucepamu Opatamu Jlrom’epamu,
XK. Mensecom Ta Y. YarutiHoM. SIcKkpaBUM NPUKIAIOM CUTYaTUBHOI'O TYMOPY TaKOX
€ Oumpll cydacHa amepukaHcbka komemis «Macka» («The Mask») Ta cepis
KOPOTKOMETPAXXHUX MyJbTUIITIKamiHNX (inbmiB «PoxkeBa mantepa» («The Pink
Panther»), ne rmismad Jierko po3ymie )apTd 3 MIMIKH, PyXiB Ta JKECTIB CaMoOro

NEepCcoHaXka, a MOBHI €JIEMEHTH HE TPalOTh BUPIIIATIBHOI PO,
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Oxkpim Apictorens, [1n1aToHIBCbKY paHHIO TEOPIHO BHUIIOCTI TYMOpPY, abo X
Teopito BopoxocTi y XVII cromitri miarpumas 1 T. '0060c, BU3HAUMBIIHM 1€ SIBUIIE
K TpiyM{} HaJ HEBIAJIOKO 1HIIOI JTIOAUHU. TOMY BiH MPHUITyCKaB, 10 B TyMOPi 3aBXKIH
MOBUHEH OYTH NPHUCYTHIH €JIeMEHT KOHKYpEHIli a00 KOHQIIKTy, TOMy CMiIX €
HETaTHBHUM SIBHILIEM, SIKE CJIIJT IPUAYIITYBATH 1 HE BAKOPUCTOBYBATH HAMIPHO.

Teopii HecyMicHOCTI ApHUCTOTENsI pO3BUHYIM Yy cBoix mpamsx [. Kant Ta
A. lllonenrayep. 3a cimoBamu [. Kanrta «cmix — ue adekr, sSkuil BUHHMKaE 13
HECIIO/IIBAHOTO MEPETBOPEHHS HAIIPYKEHOTO O4iKyBaHHs B Himo» [31, c. 25].

3rinno 3 A. lllonenrayepom, «mpuyuHa CMIXy — I1€ HECIOJ[IBAHE CIPUUHSATTS
HECYMICHOCTI MIX YSBJICHHSIMU Ta pEaJbHUMH OO0 €KTaMH, 1 4YUM OUIbIa I
HECYMICHICTb, TUM TOJOCHImMH Oyae cmix» [31, ¢. 25]. C. ATTrapao npuITyCTUB, 110
«OCKUIBKH TE€OPIl IHKOHTPYEHTHOCTI TYMOPY 30CEPE/KYIOTHCSI Ha PO3OIKHOCTSIX MIXK
MOHATTSIMH, IX TAKOXX MOXKHA CHpUIMATH SIK KOTHITUBHI Teopii» [16, c. 48]. Lle
MOXHa 3aCTOCYBaTU /10 aHaI3y BEpOaJbHOIO TYMOPY, OCKIIBKH, CIIOCTEpIraloun 3a
CHUIKYBaHHSM JIIOJICH, MOXXHA 3HAWTH CBIJYEHHS PO3MOBHUX JKApTIB, 30KpeMa
KajamMOypiB Ta rpu ciiB [36, ¢. 425].

3. ®poiin OyB SICKpaBUM MPUXWIBHUKOM TEOPii BUBIJILHEHHS, CTBEPIKYIOUH,
10 CMIX BHMBUIbHSIE HAKONMUYEHY HEPBOBY €Heprito. Takok BiH Kiacu(iKyBaB TpH
pi3HI TUIHM abO KaTeropii CMINIHOIO: >XKapTH, KomiuHe Ta rymop. «KoxeH 3 Hux
nepeadoavyae 30epekeHHS ab00 eKOHOMII0 IICHXIYHOi eHeprii, $Kka, CTaBIIH
HEMOTPIOHOIO JIJIsl CBOIX 3BUYANHUX IIIJIEH, po3CitoeThest y hopmi cMmixy» [31, c. 18].

3. ®poiin BBaXKaB, IO XKApTU 3[AaTHI BUKOPUCTOBYBATH HU3KY KOTHITHBHUX
MPUIOMIB, 30KpeMa BUTICHEHHsS, KOHJIEHCAIlil0 Ta 0O0'€qHAHHSA, AKI JO3BOJSIOTH
JIOJIMHI BHUCJIIOBUTH HECBIZOMI IMITYyJIbCH, a CTPUMYIOYa EHEpris, sKa 3a3BUYail
BUKOPUCTOBYETHCS I TPUAYIICHHS IHUX IMITYyJIbCIB, B PE3yJbTaTl KapTy CTa€
HAJUIMILIKOBOIO 1 pO3CIIOETHCS Y (POPMI CMIXY.

Jpyra kareropisi SBUIII, MOB'A3aHUX 31 CMIXOM, BIAMOBIAHO J10 3. Dpoiina, — 11e
KOMIYHE, 1110 TIOB'SI3aHe 3 HEBEPOATLHUMH JKEPEJIaMU BECEIIOIIIB, TAKUMHU K dapc.

VY Takux cuTyalisx crocrepiray MoOUT3ye€ NMEBHY KIJIbKICTh MCHUXIYHOI €Heprii B
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OUIKyBaHHI TOro, IO IIOCh CTaHeThcs. Komu ouikyBaHe HE BIIOYBA€ThCS, LIS
MICUXIYHA €HEPris CTa€ HAJIMIITKOBOIO 1 BUBLJILHSIETHCS y CMIXY.

Tpetst kaTeropisi, TOOTO T'yMOp, BUHUKA€ B CUTYallIsX, B KUX JIOAU 3a3BUYAM
BIIUYBAaIOTh HEraTHUBHI €MOIIlii, Taki sIK CTpaxX, CMyTOK a00 THIB, aji¢ CIPUUHSITTS
KyMEJIHUX a00 HEBIAMOBIIHUX €JIEMEHTIB Y CUTYyaIlii 1a€ iM 3MOTy TOTJIIHYTH Ha Hel
17 1HIIAM KYTOM 30py. «Y MOBO3HAaBCTBI HOro TeOpisi BUKOPUCTOBYETHCA IS
MOSICHEHHST TIPUPOJIU JKApPTIB 1 TPHU CIIIB, 5K, SIK KaXKYTh, 3BUIbHSIIOTH MOBIIIB BiJl

IIPaBUJI, 110 PETYJIIOI0Th BUKOPUCTAHHA MOBW» [ 16, ¢. 50].

1.2. MyabTuiutikaniiHuii GuibM ik MyJbTUMOAAJIbHUI 00’ €KT
ayioBi3yaJIbHOIO MEepPeKIaxy

Y MOBO3HaBCTBI nepeknas KiHOQIIbMIB Ta MYJIbT(UIBMIB PO3IISAAETHCS SK
OCOOJNIMBUI BHUJl 3aBISKH CBOIM YHIKaJIbHMM pucaMm. [leBHOIO Miporo mepexian
KIHOTEKCTY MO’KHAa IMOPIBHATU 3 MEPEKIAZAOM XYAOKHBOI JITEpaTypH, IPOTE€ BOHU
MaloTh Baromi BigMiHHI pucu. Ilepeknagaui XymOXKHIX TEKCTIB MalOTh MEHIITY
cB0OOOY, aJi’Ke iM MOTPIOHO TOTPUMYBATHUCS 1HAMBITYaIbHOTO aBTOPCHKOTO CTHIIIO.
BTim 1ie He XapakTepHO Uil Iepekiaay MyabT(UIbMIB, IKU OJIM3bKHUI A0 BUIBHOTO,
aJpke HaJ 1XHIM CTBOPEHHSIM IIpalllo€ HE OJHa JIIOJMHA, a IiJla KOMaHAa, TOX He
ICHy€ €IMHOTO CTHIIO. | '0OJIOBHUM 3aBJaHHAM TYT TOCTA€ BiJTBOPEHHS CMHUCIOBOTO
Ta IHTOHAI[ITHOTO CYNPOBOAY Ha €KpaHi. ToMy KIHOMEpEKIaa HaJIEeKUTh [0
ayJll0BI3yaJIbHOTO MEPEKIaTy 1 XapaKTepU3y€eThCS MYJIbTUMOAATIBHICTIO (CUMO1030M
MOBH, 3BYKIB Ta 300pakeHb). «Ilim MOHATTAM “‘aylioBi3yalibHMM Mepekian’ MU
PO3yMi€EMO OCOOJIMBUI BUJI MTEpeKIany, crienudika SKOro mnoyisrae y nepeaadi 3MicTy
yepe3 CIYyXOBUM Ta 30pOBUM KaHadW Ta PI3HI BUJM KOMIB CHHXPOHHO 3 THM, WIO
300paxeHo Ha ekpadi» [8, c¢. 110]. 3rigno 3 H. MarTkiBCbKOIO, TOJOBHOIO
OCOOJIMBICTIO  ayJIOBI3yaJIbHOTO TEPEKIay € CHHXpOHI3alis BepOJIbHHX 1

HeBepOaapbHuX KommoHeHTiB [32, €. 38]. Hocmigauk I'. ['oTai0 BBaXkae, 10 iCHYE
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JOTHPU KaHAIM: BepOadbHUM aynaiokaHan (Jiajgord, 3akajpoBl TOJOCH, IIICHI);
HeBepOaJIbHUM ayioKaHall (My3HKa, 3ByKOB1 e(PEeKTH, 3BYKHU 3a KaJpoM); BepOaJIbHO-
Bi3yaJbHUI KaHal (CyOTHTpH, HANMCH, HOTATKU, TUTPH, SIKi 3'ABISIOTHCA HA EKpaHi)
Ta HeBepOAIbHUI Bi3yalbHUHN KaHa (300pakeHHs Ha ekpaHi) [26, c. 245].

Takoi »x kmacudikamii gotpumyetrbes J. K’sipo, cTBepmxyroud, 10
«HEBEepOATbHUN KOMIIOHEHT CKJIAJA€ThCsl 31 CKJIATHOTO Bi3yadbHOTO KOIy, IO
BKJIIOYA€ €JIEMEHTH, SKI BapilOIOThCS BIJ PYXIB aKTOPiB, MIMIKM Ta JKECTIB [0
JeKopalliid, KOCTIOMIB, BHKOPUCTaHHS OCBITJIEHHS Ta KoJbopy. OpnHak 1ei
BI3yaJIbHUI KOJI TaKOK BKJIIOYAa€ BepOasibHy 1HGOpMAIIiI0 B MUCHMOBIN (GopMi, sika
CKJIQZIAEThCS 3 TAKWUX EJIEMEHTIB, K BKA3IBHUKM Ta BYJIMYHI 3HAKHU, a TAKOX TakKl
npeaMeTH, sK OaHepu, Ta3eTH, JUCTH, HOTAaTKM TOMmIO. Take po3TalryBaHHs
BI3yaJIbHOI 1H(OpMAIl MOEAHYETHCS 3 aKyCTUYHUM KOJOM, KM CKIIaJa€ThCs HE
JUIIE 31 CNIB y Alanorax, aje W 3 HU3KW HeBepOaJbHUX 3BYKIB, TAKUX SIK (POHOBHIA
IIyM, 3ByKOBI €(eKTu Ta My3uka. TakuM yuHOM, riasgadi 0ayaTh 1 YyHOTh J1aJ0TH»
[20, c. 142].

JIBa BUIM MyJTBTUMOJAIBHOTO MEPEKIAay, SKUM YacTO MPUIUISIOTh HAIMIpHY
yBary, — 1e ayOmnsixk 1 cyOoTtuTpyBaHHs. OKpiM LUX JBOX THUIIB MYJIBTUMOJATHHOTO
nepeKiaaay, ICHye MEHII TMOUIMPEHHH THUIl ay[loBI3yaJbHOTO TEepeKkianxy —
3akaapoBwuii rojoc [20 c. 141-142].

JlyOmroBaHHST — 1I€ MPOIEC MOBHOI 3aMIHM OPHTIHAIBHOT ayJ10JOPIKKH Ha
JOPIKKY MOBOIO TMepekiiany. 1'onoBHa Mera IyOJisbKy — CTBOPUTH Yy TJsigadiB
BIIUYTTs, 10 BOHU JHUBJISITBCS MYJbTPUIBM, TIEPCOHAXKI SKOTO HACHpPaBIi
PO3MOBIISIIOTH MOBOIO Tepekianay. Tomy 1e nmependadae He JUIIE MepeKial TEKCTY
OpUTiHANY, a i BUKOPUCTAHHS TEXHIYHUX NMPUHOMIB, Cepell SIKUX HAUNOIMUPEHI NN —
ne JincuHk. J[yOmoBaHHS mepemdavyae CHUHXPOHI3AINID ayJio- Ta BIACOPALY
KiHOCTpiuKkH. «Takum 4uHOM, TyOJIFOBaHHS SIK BUJ KIHONEPEKJIaay BKIIIOUYAE MPOIIEC
nepeKiany Ta TEXHIYHUN MPOLeC Mepe3anucy 3ByKoBoi popixku» [11, ¢. 338]. Came
1Ie TEeBHUI Yac CTBOPIOBAJIO TPYAHOII JUIs TepeKafadiB, 00 Tsgadl HE Majd
MOMIYaTH, 0 PEYCHHS y IIIHOBIA MOBI1 JOBIII YU KOPOTIII HIXK TI, III0 B OpUTiHAI,

ToMy Tpeba OyJ0 IKOMOTra TOYHIIIe HaKJIaJaTH clIoBa Ha pyX I'y0 mepcoHaxiB. ToOToO
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NepeKsIalaTl KOPOTKY PEILIIKY JOBIOIO Ta HaBIIAKU, HAIIPUKIIAJ y pa3l 3aCTOCYBAaHHS
OIKCOBOIO MEpeKyaay 4u TpaHcpopMallii BUIYUEHHS CTAaHOBUJIO MPOOJIEMy, sKa HE
npUTaMaHHa 1HIIMM TUIAM KiHomepekiany. OgHaK cydacHI TEXHOJIOTIi JO3BOJISIOTH
BUKOPHUCTOBYBAaTU METOJA ITM(POBOi 3MiIHM PYXIB I'y0 NMEpPCOHAXIB YW aKTOPIB, IO
IPU3BOJUTH JI0 TIOBHOT CUHXPOHI3allil MepeKIaeHuX A1alloTiB, TaK 110 IisaadyaM He
JIOBOJUTHCS PO3MOAUIATA CBOIO YBary MK PO3MOBHHUM TEKCTOM OpHUTIHAIy Ta
ayoisoky  [32, c¢.40]. CuHXpoHHMH JAyOJSDK €  HAaWNOMIMPEHIIIAM — BHJIOM
NEPEO3BYUYCHHS] TUX MYyJIbT(UIbMIB, 10 TepeOyBalOTh Yy MacOBOMY MpOKaTi, 1
31e01IBIIION0 BUKOHYEThCA TMpodeciinuMu aktopamu. [lpu BimOopi akTopiB Juis
NyOJsKy BpPaxOBYETbCSI OpPUTIHAJIBHUN TOJIOC, TEMIIEPAMEHT MEePCOHa)ka Ta BIK
aktopa. JIoriuHo mpumycTuTy, mo AyOtoBaHHS HabaraTo AOpPOXKYE, HIXK 1HIII BUIU
ajanTalii, a TakoXx 3aiiMae 6araro 4acy. bineiie Toro, mij yac JayOrOBaHHS MOXKE
BTpAyaTHCsl OpUTiHAJIbHA 3BYKOBA JOPIKKA, 1 IIsIAAU€Bl BaKye 3BUKHYTH O HOBHUX
roJIOCIB MEHII BIJOMHUX aKTOPIB AyOIIOBaHHS.

CyOTuTpyBaHHS — 1€ BIATBOPEHHS MMCbMOBOTO TEKCTY MOBOIO MEpEKIaay Ha
€KpaHi MiJ Yac JAEMOHCTpalli KIHOCTPIYKM MOBOIO OpUTIHANY, SIKOMY MpUTaMaHHa
CTUCJICTh Ta YnTa0eNbHICTh. CyOTUTpHU MatoTh MicTUTH 35-40 3HAKIB 3 MpoOLIaMH Ta
BMIILIATHUCS Y MAKCUMYM JIBa PSIIKH, 3 ABJISIIOYMCH HA €KpaHi HE OBILIE HIK Ha 4 Cek.
Takos, 3Ba)kat04ul Ha Te, IO JOIU TOBOPATH MIBUIIE, HI’)K YATAIOTh, YaCTO MPOCTO
HE BHCTAauae 4yacy Ha Te, 100 BiOOpa3UTH BCl CJIOBA Ha €KpaHi, BUMOBJICHI B
opuriHaibHOMY TeKcTi. ToMy ceped HEHOJIKIB CyOTHUTpYBaHHA MOKHAa BUAUIATU
BUYEPIHICTh 1H(OpMalii, IKy MOXHA 3a3HAUMTH, @ TOMY MEBHI IIMAaTKH TEKCTY
MaroTh OyTH CKOpOYEHi M B3aram BurydeHi. 3a cioBamu J[. K’spo, Texct abo 30BciM
BUJTy4a€TbCs, 00 3aMIHIOETHCS 30BCIM THIIMM T'YMOPUCTUYHUM TEKCTOM, SIKUIl Oyne
HE MEHII IikaBMM y MoOBI mepekiany [18]. Ane He 3aBxkaM MoXKHa 30eperTu
TYMOPUCTUYHHUIA eeKT, 00, HApUKIa, «y AYOJsxl MOKHA TOCSATHYTH Oa)XaHOTO
edeKTy 3a JIONOMOroK CapKaCTUYHOI 1HTOHAIli, B TOM 4Hac K y CyOTHUTpyBaHHI
capkasM CKJIQJHO 300pa3uTH, 1 BIH HE € TIEIO CTPATETi€0, 0 SKOi BAAIOTHCS, SKIIO
icHye anpTepHatuBa» [38, C. 14]. 3are Ha mnpoTHBary AyOJIOBAaHHIO IIEH THII

nepeKsiagy He BIUIMBA€ Ha HAI[IOHATBHUN KOJOPHUT, a MaKCHUMaJbHO Horo 30epirae.
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OKpIM 1BOTO, TAKUU «BUJ KIHOTIEPEKIAly € 3HAYHO MIBUAIIMM Ta JCIHICBIIMM, aHIXK
nyOIroBaHHS 1 3aKapOBe 03ByUEeHHs» [4, ¢. 36].

[Topsin 3 Bke 3a3HAYCHHUMH THUIAMH KIHOMEPEKJIaay MOKHA BHUAUTUTH IIIE
3akagpoBuid. T. CipomTan CTBEp/IKYE, 110 «3aKaJApoBUi mepekiian adbo HamiBAyOIsDK
— 1€ TEepeKiaJ CKpUMTa JIaJioTy, KW TPAHCIIOETHCSA MPAKTUYHO CHHXPOHHO 3
TPEKOM OpHTiHAIBHOTO mianory» [13, ¢. 17-18]. 3a Busnauennsm H. MatkiBcbkoi 11e
TaKUil BHJ O3BYYEHHS, L0 «Iependadae HakJIaJaHHS 3BYKOBOI JIOPIKKU TEKCTY
nepeKiaay Ha MPUTITYIIEHY 3ByKOBY JOPIXKKY TEKCTYy opuriHamy» [32, c. 39].

VY 3akapoBOMy O3BYUEHHI HE JIyK€ KAaCOBUX YU MAJIOBIJOMHUX MYIbT(HIIHEMIB
pOJIl 4acTO O3BYUYIOTHCS OJHIEIO UM JBOMA JIFOJBMH, IIIO € JOBOJI OE3eMOIINHNM,
Xo4a i HEe 30BCIM MOHOTOHHHUM, a OT’K€ TOJIOCH HE BIUIMBAIOTH HA CIIPUHHSITTS TOTO,
o BiOyBaeTbca Ha ekpaHi. JIuiie opuriHajibHI TOJIOCH MEPCOHAXKIB CIYTYIOTh IS
MOKpAIIEHHS PO3YMiHHSI HAaCTPOiB repoiB. ICHye Takok i1 Oaratorosoce 3akaIpoBe
O3BYYEHHS, JIe¢ KOKHY pOJIb 03BY4YY€ OKPEMHIl aKTOp, XOoua MEBHI APYTOPSAHI POl
MO’K€ 03BY4YYBAaTHU OfHa JroAuHA. Henosik Takoro THIy O3BYYEHHs - L€ T€, L0 «Y
IbOMY BHJ1 ayJ10Bi3yaJbHOI0 MEPEKIIaly HE BPAXOBYIOThCS PETIOHANIbHI J1aJICKTH,
aKIIEHTH Ta 0COOMBOCTI MOBIISI» [32, ¢. 39].

Otxe, KIHOMEpPEKIaa 3alMaeThbCs TEPEBAXKHO Tepefadero BepOaIbHOTO
3BYKOBOIO KOJy  ay/diOBI3yaJbHOrO0 MNPOAYKTY IHIIMMU MoBamu. [Ipote
CyOTUTpYBaHHS BUKOPHCTOBY€ BepOalbHUN BI3yadbHUW KaHal [JIi CTBOPEHHS
NEPEeKIAJACHOr0 JUCKYpCy. 3 Wi€i NPUYUHHU CTBEPIKYETHCS, L0 CYOTUTPYBAHHS
nependayvae MoABIMHUN MEepPEKaa: 3 yCHOro KOy Ha MUChbMOBHI 1 3 MOBU OpHUTiHATY
Ha MOBY niepeknany [37, c. 5]

OCHOBHOIO LJIOBOIO ayJUTOPIEI0 MYJbT(HUIBMIB € TITH Ta MIAJTITKH, a TOMY
3aCTOCYBaHHS AyOJIIOBaHHS € Oulbll OaXaHUM, aHDK HAsSBHICTb CYOTHTpIB UM
HaKJIQJIECHHSI TIEpeKiIaly Ha OpUTiHaJbHI PEIUTIKK repoiB. Xoda W AyOdrOBaHHS Mae
CBOI HIOAHCHM, OCTaHHI JiBa BapiaHTH pO3CIIOIOTh yBary IJsiadya, CTBOPIOIOYU
HaJMIpHUN ayAio- YW BI3yaJbHUH IOyM, SKUA TEPEHIKOJKAE CIHPUUHATTIO
iHpopmaryii. [lo TOro >, 3akaJpoBe O3BYUYEHHS € MEHII EeKCIPECHUBHUM, a

nyOroBaHHS BPaXxOBY€ BCl €MOIIii Ta HIOAHCH MOBH TepCcOHaxiB. EkcipecuBHICTH €
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BOXKJIMBOIO CKJIQJ0BOIO, $IK1 BiApi3HSIE MynbTHUIBMH Bia KiHO(IIBMIB, 00 BOHA
JO3BOJISIE ITSIM Kpallle 3acBOIOBATH Ta 3amam’siToByBaTH mobOaueHe. binbiie Toro,
nyOroBaHHS HAaWKpaIuii METO/I TepeKIIany s JITEH, SKi 11 He HAaBUMITUCS YUTATH,
a TaKOX JIJIS1 JIFOIeH 3 MOTaHMMU HaBUYKaMHU YUTAHHS.

Bapro 3a3Haumtn, 1o 3akaapoBUN Tepekian OyB OCHOBHHUM METOIOM
amanTanii MynpTOUIBMIB B YKpaiHi y mepini poku i1 HesanexHocTi. OnHieo 3
nepimux crnpod ayOnsiky yKpaiHChbKOIO Oyna crpiuka «KapsicoH, skuii Menikae Ha
naxy». [Ipote Bxxe He3abapoM moyano 3’SBISTHCS TpodeciiiHi cTyaii 1yOIOBaHHS;
OyB 3nilicHeHHM JereHmapHuil nyoispk « CIMIICOHIB» Ha 3aMOBJICHHSI TEJIEKaHallB
M1y, «1+1» ta «QTV», He MeHI BigomMuit AyOsik MynbTdinemiB «Kopois JleB»
Ta «JIbogoBUKOBHI mepiofy. Takok IyOnsiK MOBHOMETPAXKHOTO MYJIbTPLIBMY
«Taukmy, sixuit 6ymo 3aiiicaeno y 2006 polii, BBaXKa€eThCsl HAUSKICHIIINM Y CBITI, TIPO
0 CBIYUTH HOro mpokar, mo Ha 30% yCHIIIHIMMA MOPIBHAHO 3 MPOKATOM
pociiicbKOoi Bepcii AyOsiKy, IO BUMILIOB TOTO 5K POKY.

3a cnoBamu T. XypaBenb, HUHI «1yOJIIOBaHHS B OCHOBHOMY 3aCTOCOBYETHCS
1] Yac Nepekiaay NOBHOMETPAXHUX Ta KOPOTKOMETPAXHUX (DIIbMIB Ta CepialiB, a
3aKaJpoBEe O3BYUEHHS - MpPHU MEpeKiaal JOKyMEHTAJIbHUX MporpaMm, IHTEpB’I0 Ta
HOBUH» [4, c. 36].

3BakalouM Ha BXXE JOCUTh pPO3BUHEHY cdepy AyOJtOBaHHS Ta Kpalle
COPUMHATTS caMe Takoi ajamnTaiii IUIbOBOIO ayJIuTOpi€ro, Yy i poOoTi

PO3IIIAIA€ThCA NEpeKIa 1y0IbOBAHUX MYJIbT(PLIbMIB.

1.3. CTparerii BiATBOpPeHHsI TyMOPY IPH NepPeKJIaAi MyJabTHILIIKAMIHHUX
¢pinbmiB

[Tin wac poGotu 3 ayOmtOBaHHSAM MYJIBT(HIIBMIB HAa TPYAHOII 3 TEXHIYHHMA
aCIeKTOM, TOOTO CHHXPOHI3aIIE€I0 TMEePeKIaay, HaKIaJaeThCsl 1€ «HEOOXITHICTh

OCATHCHHA MOBHUX Ta MYJIbTUMOJAJIBHUX XaPaKTCPUCTHUK KOKHOTI'O BI/IXiI[HOFO
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I'YMOPHUCTHYHOTO €JIEMEHTY B paMKax ayJiioBizyajapHOro mepexiamay» [14, c. 363-
364]. «XapakTepHOIO PUCOI0 OUIBIIOCTI ay/110BI3yaIbHUX MPOAYKTIB € BUKOPUCTAHHS
JaNoriB, SKI XapaKTePU3YIOThCS KUBOIO, CHIOHTAHHOIO MOBOIO, IO MOXE 3HAYHO
YCKJIQJIHUTH poOOTY mepekianaya. Jeski 0ocoOJIMBOCTI J1aJIOTiB, SIKI MOXYTh CTaTH
BUKIJIMKOM JIJIsl TIepeKiiazaya, 30KpeMa 4acTe BUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHUX KapTiB»
[40, c. 93-98].

3a cnoBamu /[l. K'sipo, «BepOanbHO BHpaxeHUW TymMoOp, SK BIJOMO, BaXKKO
MIEPEKIIACTH, KO BiH IMPOCTO HANMCaHW a00 BUMOBIICHHA, ajie HA €KpaHi BIH MOXKe
CTaTH OCOOJIMBO CKJIAJIHUM, KOJU Bi3yallbHI Ta BOKaJIbHI 00pa3u 3JIMBAIOTHCS
BoeauHo» [18, c. 162]. «He3zanexxHo BiJ TOro, HACKUIBKH CKJIQJHOIO € BepOAIbHO
BUPAXEHUN TyMOp, MepeKianady 3000B'SI3aHUIA BIAYAWIYIIHO ILIYKATH aJCKBaTHE
pILIEHHST TOro, IO YacTO € O0araTorpaHHUM JIHTBICTUYHUM Ta/ab0 KyJIbTYpPHUM
pedycom» [23, €. 569].

Cepen crpateriii mepeaadi ryMOpy HE MOKHA BUIUIMTH JIMILIE SKYCh OIHY
yHIBepCalbHy Kiacudikaiito, amke ix IcHye Oarato. 3arajbHe BU3HAUYCHHS
NepeKIaalbKUX CTPATErid MOXHA 3HAUTH Y HiMelbKoro JiHrBicta X. Kpinrca, sikuii
BBa)Xkae, IO II€ «YCBIJIOMJICHI IUIAHM TIepeKJiajgaya, CIpsSMOBaHI Ha BHUPIIMICHHS
KOHKPETHOI TepeKIafanbkoi mpobieMn B paMKax KOHKPETHOTO MEpPEeKIIaaanbKoro
3apnanus» [28, c. 18]. Binm posrnsmaB crpaterii BHOOpy TepeKIaganbKux
BiAMOBIAHUKIB 1mo10H0 10 FO. Halimu, sikuii, y cBOIO 4epry, yCHIITHOIO CTPATETier0
BBAXKA€ TaKy, 3a fKOI «SIKICTh MEpeKJaay, MpU SIKIA IOBIJOMJIEHHS OpPUTIHATY
MIEPEHOCUTHCSI Y MOBY TIEPEKJIaay TaKUM YHHOM, IO PEaKIlis CrpuiiMada mepeKiasy
€, IO CyTi, IOJIIOHOIO IO peakilii BUXITHUX croxuBadiB» [35, c. 200]. 3a cinoBamu
A. Jlibonpaa, mepekiIacTd TYMOpPY O3Hauda€e «po3mudpoBYBaTH TYMOp B paMKax
OpPUTIHAJILHOTO KOHTEKCTY, IMEpPEHECTH MHOro B IHIIMHA MOBHUH Ta KyJbTypHUH
MPOCTIp, KUK YacTO HE MA€ HIYOTO CHIJILHOTO 3 BUXIJTHUM, 1, HApPEIITi, BOpaTtu Horo
B HOBY MOBHY (GopMy, siKa, Y CBOIO 4Yepry, Ma€ YCHIIIHO BIATBOPUTU (DYHKIIIIO
BUX1THOT ()pa3u 1 BUKJIMKATH BIAMOBIAHY peakiito B ayautopi» [29, c. 109]. Ilix
CTpaTerisiMi Tepeksiaay TyMOpy pI3HI JOCTIAHUKM Majld Ha yBa3l 3aCTOCYBaHHS

TaKTHK, TPUHAOMIB, CTHJIICTUYHUX 3aC00iB, a00 K MepeKIafabKuX TpaHchOopMaIii.
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Ha nymky A.JliGonbna, MoOKHa 3acTOCyBaTH OAMH 3 TPhOX ILISAXIB:
BUKJIFOYHUTH JKapT 3 TEKCTY; 3aCTOCYBATU OyKBAJIbHUN MEPEKIIaj] Ui 10AaTH KOMEHTap
[29, c. 109]. KoxHa 3 mux cTpareriii Mae CBOi HIOAHCH. 3pO3yMiJIO, IO 32 YMOBHU
BWIYYEHHS KapTy HIAKOI CMIXOBOI peakilii BiJ TJsgadiB He Oyjne, TOX i1i MOXKHa
3aCTOCYBAaTH JIMIIE Yy KpPauHbOMY BHIIQJIKy. DyKBaJIbHMM TyMOp HE 3aBXKIU
3pO3yMUTUI IIJIBOBIM ayauTOpii Yepe3 po301KHICTh CMIXOBOi KYJIbTYpH, HapOJHOI
MEHTAJIBHOCTI Ta acollialii, siki B KOXHIH KpaiHi copMyBalKcCs B YMOBax PI3HUX
ICTOPUYHUX, MOJITHYHUX Ta KyJIbTypHUX MOAiH. BoHa Oyae eQpexkTuBHOIO JHIlIe TOII,
KOJIM TYMOp YHIBEpCAJIbHUN Ta 3pO3yMUIUN KOXHOMY. OCTaHHSI CTpaTeris TakKoX
MO’K€ BUSBUTHUCS HEe()EKTUBHOIO, aJ’K€ BOHA 3HMKY€E €PEKT HEOUIKyBaHOCTI, KUl
JISKUTH B OCHOBI JKapTiB. SIKIIO TIsi1aueBi JOBEIETHCS MOSICHIOBATH YKapT, TO HABPSI
4y oMy Oyzae cMilHo. J[o TOro » BUKOPUCTAHHS €KBIBAJEHTHOCTI 3 MOSICHEHHSIM 41
KOMEHTapeM — II€ CTpaTeris, fKa € 1HOJI HEJOPEYHOI JUIsl 3aCTOCYBaHHS B
aynioBi3yaJlbHOMY  KOHTEKCTI 4depe3 OOMEXEHHsS  KUIbKOCTI  3HaKIB  MpH
cyOTUTpYyBaHH1 00 YacCOBHX OOMEXKEHb MPH AyOIIOBAHHI UM 03BYUyBaHHI.

B aynioBizyanbHOMYy mepekiai MOXHA 3aCTOCYBAaTH JIBI MOJIMBI CTpaTerii:
cTaHaapTu3ailito (abo HeWTpamizailiio) Ta aaanTailito, Mpo sIKy mucansa y cBoill poOoTi
B. lemenpka [3]. Cranpaprtuzaiisi crnpsMOBaHa Ha 3aMiHy JIaJIEKTHUX (QopM Ha
dbopmu, SIK1 BIAMOBIIAIOTH HOPMaM 1 MpaBHUiiaM CTaHAApTHOI MoBH. Ha mpoTuBary
bOMY, aJanTailis nepeadadae Mmonryk Takux MOBHUX (OPM 1 BapiaHTIB y IUIbOBIM
MOBI Ta KyJbTYpl, SIKI MalOTh €KBIBaJIEHTHY (yHKIIIO ab0 epeKT, uio W opuriHail.
Agantailis moAUIAEThCA Ha JIBI MIKPOCTpATETii: OJOMAIIHEHHS Ta BiA49yXeHHS [32,
C.43]. Ockinbku rymMop y MyJbT(iIbMAaxX HEPIAKO Ma€ 3B’SI30K 3 KyJIbTYPHUMH
peanisiMd, TO BOHHU € I0CUTh BiIyyHUMU. L{1o kiacudikaiiro MoxHa 3HAUTH B MpaLsix
Oaratbox mociigHuKiB, 30kpema E. Ilaynma, sikuii BUAUIMB «IHTEpHpeTaIrliiHAN
nepeKsia), Mo Ja€ CIpaBKHE BIMUYTTS OPHUTIHATY, CTBOPIOIOYH MAaNCTEpHY KOIIIO
CTPYKTYp OpHTiHATy Ta MEpeKyaa «IHIIOTO TaTyHKY», 3a SIKOTO CTBOPIOETHCS IIOCH
CBOE Ha YY>KOMY IPYHTI [uT. 3a 1, c. 8]. CyTTeBUiIl BHECOK Y NOCIIKEHHSI CTpaTerii
OJIOMAIIIHEHHSI 3pO0MB YKpaiHCbKUU MHUChbMEHHUK M. PUIBCHKUN Ta BXKe 3TaJlaHui

FO. Haiina, koTpuii oOrpyHTyBaB HEOOX1IHICTh KYJBTYPHOI aanTaiii TeKCTy Mij 4ac
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nepexsaaay. 3a yMOBH OJIOMAlTHEHHSI TYMOpPY NE€peKiafad OpIEHTYEThCS Ha KyJIbTYpy
Ta CMakd IUIbOBOIO  CIOKMBaya, 3aCTOCOBYIOUM  BUIBHUM  TEpeKiia.
«HalicyTTeBIIMM HEMOMIKOM TaKOro MPUIOMY MOXKHA BBaKaTH BTpaTy ‘‘pajocTi
BIII3HABAHHS 1MUTATH, MEPETBOPEHHS CEMAHTHUYHO HACHYEHOI YAaCTUHU TEKCTy B
HeNTpaabHUM (OH, MOPYIICHHS €CTETUYHOI IUTICHOCTI BUX1AHOTO TekeTy» [1, c. 11].
Takoxx 10 IIPOTO TaKOXX MOXKHA 3apaxyBaTH BIJACYTHICTh MEpeNaHHs KyJIbTYpHOTO
dbony um enoxu. OuyXeHHS HaBHOAaKu 30epira€ pPUCH YYKOCTI TEKCTy Ta YacTo
3IIACHIOETHCS 32 IOMIOMOTOI0 OYKBAJILHOTO MEpeKiIaay uu KanbkKyBanHs. Lleit meton
MO’KHa 3aCTOCOBYBaTH CUTYaTHBHO (3a HasBHOCTI (DOHOBHUX 3HaHb y IJisjiaya), KOJIU
HIBEJIIOBaHHS KyJIbTYPHHUX PO30IKHOCTEN HE BIUIMBAE HA CIIPUUHATTS TymMopy. AJxe,
3a cioBaMu H. MaTkiBCbKO1, «3 TOUKH 30py MEpPEKIIaay A1aJIOTiB B ay10BI3yaJbHOMY
OPOAYKTI OUy>KEHHS TAKOXK BKJIIOUA€ B c€0€ BUKOPUCTAHHS KIIIIOBAaHMX 1HO3EMHUX
¢bpa3z abo MOBHUX 3aco0iB, IO PO3KPUBAIOTH HalllOHAIbHE ab0 pETiOHAJIbHE
MOXO/PKEHHS MepCOHaXKIB. Taki KIIoBaH1 ()pa3u, MOBHI 3aco0M ab0 HaBiTh MOBHI
BIJIXMJICHHS MOXKYTh BIJIIIOBIJaTH CTepeoTUNaM ab0 OYiKYBaHHAM ayauTopii» [32,
c. 42].

3rinno 3 M. K’sipo, mepexnanaul 3a3BU4ail 3aCTOCOBYIOTH OJIHY 3 YOTHPHOX
CTpaTeriii s mepekaay BepoanbsHoro rymopy. [lo-niepie, BOHM MOXYTh 3aJUIIATH
rpy ciiB 0€3 3MiH; MO-Apyre, BOHM MOXYTh 3aMIHUTH T'yMOP OpPUTIHAIY HOBUM, aje
IHITUM TIPUKIIAJOM TYMOPY B MOBI NEPEKIaay; MO-TPETE, BOHU MOXYTh 3aMIHUTH
HOro 11I0MaTUYHUM BHCIIOBOM; 1, HAPEWITI, MOKHA MPOCTO MPOITHOPYBATH T'yMOP
opurinany [22, c. 11-12].

BapTo TakoX BIA3HAUUTH OKpPEMY CTpaTerito, Mpo sKy 3rajayBajia y CBOIil
po6ori O. IliarpymHa, g€ CTBEPIKYETbCS, IO «CTparteris iHTeHcHudikalli
TYMOPUCTUYHOTO  €PEeKTy € THUIIOBOIO PHUCOI0  YKPAiHCHKUX  MEpeKIajiB
KiHOaAanTaii». Yacto HeHTpaabHO JIGKCUYHA OJIMHUIIS MOXKE MEPETBOPIOBATUCS HA
CTHJIICTUYHO-3a0apBICHUI JKaproH, M0 CHOPHSIE TMOCHICHHIO TYMOPHUCTUYHOTO
edeKTy Ta HEe BXOIUTh y KOH(DIIKT 3 croketoM [14, c. 365]. [locunenHs rymopy
TaKOXX MOXKE TOJIATaTH TaKOXX y JI0JaBaHHI MEeBHOI iHGoOpMaIlii 3apaau eKCIUTiKaiii

[33, c. 510], a oTke, IHKOJIM MOKe 30iraTucs 3 TpaHCHOPMAIIIEIO T0AaBaAHHS.
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o cTpateriii mepekiiaay ryMOpy MOKHA TakOX BiHECTH TpaHcdopmarlii. Sk
MU BXXE€ MPOCTSKWIH, Y 3apyOKHUX JOCIIKCHHSIX BIJICYTHIA TepMiH «translation
transformation», TOMy TaM MpPOIMOHYIOTbCA IHIN TPUMOMH, JO SKHUX BapTo
noTpumyBatucs mia dac nepeknany [30, c. 73]. B. Kapaban € onHMM 3 yKpaiHChKHX
HAYKOBIIIB, XTO JOCTIAMB Ta Kiacu]iKyBaB mepeknanambki Tpanchopmamii. Bin
BUJUISIE TpamMaTH4HI TpaHchopmarii (mepecTaHOBKa CJOBa, 3aMiHa, JI0JaBaHHS,
BWIYYEHHs, KOMIUIEKCHAa TpaHcdopmalis) Ta JIeKCHYHI  (KOHKpeTH3allis,
reHepaTi3allisi, CMUCIOBUN PO3BUTOK UM MOIYJIAIIS, KOMIIEHCAIlisA, aHTOHIMIYHUN
nepekian) [5, c. 4]. o nekcuunux Ttpanchopmaiiii nociigauk C. Gnopin [25]
TaKOX 3apaxoOBYye€ KaJIbKy, TPaHCIITEpaIlilo, TPAHCKPHUIIIIIIO Ta BBEICHHS HEOJIOTi3MY.
[lepecTaHoBKa ab0 TpaHCIO3HULIISI — 1I€ 3MIHA MOPSIIKY CIIIB Y PEYEHHI. 3aMIHIOBATUCA
MOXe OyJb-sKa TpaMaTH4YHA OJMHMIl, HAINpPUKIaa ciaoBodopma, TOOTO dYacTHHA
MOBH, WJIEH PEUEHHS YU HaBITh IIiJie pedyeHHs meBHoro Tumy. JI. SIkoBeHKO Ta
A. bonaupeBa MIAKpECHIOBald, IO «3aMiHA YIECHIB PEYEHHS BHUKOPUCTOBYETHCS
nepekiiajlayaMi JIOCUTh 9acTo, 3 OIVIAY Ha PO301KHOCTI y THUITAX JBOX MOB 1
CEMAHTHUYHUX CTPYKTYp PEYCHHSA...», «3aMiHa YICHIB PEUEHHS NPU3BOAUTH O
nepeOyI0BM CHHTAKCHYHOTO yCTporo peueHHs» [39, ¢.201]. lomaBanHs cioBa — 11e
TaKUl TUI rpamMaTU4HOI TpaHc(opmalii, B pe3yiabTaTi IKOi MOXKe 30UIbLIyBaTHCS
KUIBKICTh 4JIEHIB pedyeHHs, abo x cioBodopM um ciiB. [{ro Tpancdopmaiiiro BapTo
3aCTOCOBYBATH TOJ1, KOJMM Tpebda 3pOOUTH CTPYKTYpPY BHUCXITHOTO PEUYCHHS OiIbII
MOBHOW. BuitydeHHs ab0 OmMyIieHHs — 1€ 3MEHIIEHHS KUJIBKOCT1 €JIEMEHTIB MOBH B
NepeKyami, Mo MPOTHIICKHE J0JaBaHHIO. YacTo 110 rpamMaTHYHy TpaHc(opMalliero
3aCTOCOBYIOTh 3aJJisl yHHMKHEHHS TaBToJjiorii uu 1ieoHasMmy. KomrmuiekcHa
rpaMaThyHa TpaHcpopmMmallist Moxke 00’ €AHyBaTH B cO01 JEKIJIbKA 13 BUILE3a3HAYCHUX.

[Mono nekcuunmx TpaHchopmalliii, To TiJ Yac KOHKpETHU3aIlli Mepekianad
3BYXXY€ Ta YTOUHIO€ 3Hau€HHs cioBa. TOOTO KOHKpeTH3allis — Ie TIepEeTBOPEHHS, B
pe3yabTaTi KOTPOTrO CJOBO, IO Ma€ IIUPILY CEMAaHTUKYy B MOBI OpHUTIiHAIY,
NEPETBOPIOETHCSI HA CJIOBO 3 BYXKYOIO CEMAHTHUKOIO B IUIbOBIA MOBi. B pesynbrati
re’epanizailii CJI0BO 3 BY>KYMM 3HAUYEHHSIM IEPETBOPIOETHCS HA CIIOBO 3 LIMPIIUM

3HAYEHHSIM. 3a HampsAMKOM BOHA NPSAMO NPOTHIEKHA KOHKperusamii. IIporte
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BUKOPUCTOBYBATH ii CHiJi 0OepexHO, OO0 3JI0BXKHUBAHHS MOXE TMPHU3BECTH 0
HAJMIPHOTO PO3MUTTA IOYATKOBOTO 3HA4Y€HHs, abo0 B3araji 0 MOPYIICHHS
rpaMaTHYHUX YW CTHIIICTHYHUX HOPM MOBH Tiepekiaanay. CMHUCIOBUM PO3BHUTKOM a0o0
MOIYJISIIE€I0 HAa3UBAIOTh 3aMiHY CJIOBA YM CJIOBOCIOJYUYEHHS Ha T€, 3HAYEHHS KOO
JIOTIYHO BUBOJUTHCS 3 MOYATKOBOI JIGKCUYHOI OMUHUII. « MOMYJIAIisS — 3aMiHa CIIoBa
abo CIIOBOCTOJYYEHHS MOBH-/KEpeia Ha CJIOBO ab0 CJIOBOCHONYYEHHS y MOBI
nepeKyaaay, 3HAuYeHHs SKUX MOKHAa BHMBECTH JIOTIYHMM MUISXOM 3 TOYaTKOBOI'O
3HaueHHs» [17, c. 174]. KommeHcarttis — 11e mpuiiomM, KOTPUA 3aCTOCOBYETHCS B TOMY
BUMAJKY, KOJIM MIEBHI OJIMHMIII MOBH OPHUT1HAIY HE MAIOTh BIJIOBITHUX CKBIBAJICHTIB
y IinboBiii MoBi. IX He MoXHa mepenaTd 3acobaMH MOBHM MeEpeKIady, TOMY
nepekiiaiayd 3actocoBye 1Hml. [0 Tpanchopmallio TakoX 4aCTO 3aCTOCOBYIOTh JJISI
3aIIOBHEHHS MPOTAJIMH, CTBOPEHUX 0€3€KBIBAJICHTHOIO JIEKCUKOIO, 30KpEMa peallisiMHu.
AHTOHIMIYHUN Tepeknaa mnepeadadae MepeTBOPEHHS CTBEpPAHOI (OpMH CJIOBa Ha
HEraTMBHY a00 HaBHAKW. Y TEpeKiIaal 3 aHTJIHCHhKOI Ha YKpPaiHCbKY MOBY TaKHii
MPUIOM YacTO 3aCTOCOBYETHCS TOMI, KOJIM B OpUTIHANI TEpe] CJIOBOM, IO MAae
HeraTUBHHIA mipedikc -un, -dis, cToiTh 3amepedHa 4acTka, TOOTO HasBHA MOJBiHHA
HeraTHWBI3allis, M0 HE XapakTepHO A YKpaiHchbkoi MoBu. lle Ha3uBaeThCs
aHyJIFOBAaHHSAM JBOX HAsSBHHUX Yy PEUCHHI HETAaTMBHUX CEMaHTUYHUX KOMITOHEHTIB.
AHTOHIMIYHUI TIepekyiaj, TakoX Iependavae JBa 1HII THIHW: HEraTHBAIilO (CIOBO
0e3 3anepeuyBabHOI CEMH 3aMIHIOETHCS HA CJIOBO 3 TPE(PIKCOM He-) Ta MO3UTHBAIIIIO
(CJIOBO 3 BUPAKEHOIO 3alepedyBaIbHOIO CEMOIO 3aMIHIOETHCS Ha CIIOBO, JI€ il HEMae).
Kanbka — 11e OykBanpbHUM TIEpEeKyIaj CJIOBAa YU CIOBOCIIONYYCHHS 31 30€peKCHHSIM
CeMaHTUYHOrO 3MicTy. TpaHckpumiiss — 1e TpaHchopmariis, 3a SKOI EJIEMEHT
NEPEeHOCUThCSI B ILIJILOBY MOBY 0€3 3HAayHUX 3MiH Yy (OHETHYHI dopmi.
Tpancnitepallis 03Haya€e TEPETBOPEHHS MOBHUX EJIEMEHTIB, 3alMCaHUX 3aco0amu
rpadi4HOi CHCTEMHU BUCX1JTHOT MOBH Ha CUCTEMY LIJTIbOBOI MOBH.

Xoya B KOXHOIO 31 3rajJaHux IOCJIIIHUKIB € BJACHUM TIOTJIAI Ha
Kiacuikalio cTparerii mepekiaaay TymMopy, cepell HUX HeMmae MOMMIKOBHX. Jliis

KO’KHOI 3 HHX iCHYIOTI) TIeBHI YMOBH, AKHX BapTO AOTPHUMYBATHUCA HJIA aJCKBATHOI'O
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nepeKsaay, 3BEpPTaloyd yBary Ha KyJIbTYpHMI acnekT, (OHOBI 3HAHHS I1HOBOI

aynuTopii, PyHKIIi0, IKy Tpeba nepeaaTH.

BucnoBkmu 10 po3ainy 1

Ha ocHoOBI ompamb0BaHOI0 TEOPETUYHOTO MaTepiady y IMepIIoMy pO3Jull MU
3poOMIIM BUCHOBOK, 110 TYMOPOM JIFOJIU I[IKaBUIITUCS TIPOTSATOM CTOJITh, TOYMHAIOYUH 3
IPEICTAaBHUKIB AHTUYHOCTI, 30Kpema J[leMokpiT, Apucrodan, ApucToTelb Ta
[umepon. [lo OGiimbl cydyacHMX JOCIIIHHMKIB MOKHaA BigHectu Kanra, Illonenrayepa
ta @poiina. BoHM BuUAUIWIM TpU TPyHnu TEOPi BHUHUKHEHHS TyMOpPY: TEOPIIO
HECYMICHOCTI, TEOPiI0 BOPOXKOCTI Ta TEOPi0 BUBIILHEHHS. 3 TOUKH 30PY JIHTBICTUKH
Ta MepeKiIago3HaBcTBa oro gociipkysana O. [liarpyiHa, BUAUIMBIIN CUTYaTUBHUN
Ta MOBHHUI F'yMOp, a TAKOX PO3MJISIHYBILX CTpaTErii loro nepekiiany. Y KiHonepekiai
rymop posrisigaBca nociigauiero . K’apo, sika Buminmia BiacHi cTparterii Moro
BIITBOPEHHS HA 1HIIY MOBY.

Bysno Takox 3’sC0OBaHO, 110 KIHONEPEKIa] € MPUKIAA0M MYJIbTUMOIAaIbHOCTI,
10 MO€AHYE BepOalibHy Ta HeBepOalbHy, 3BYKOBY Ta CIYXOBY CHCTeMH. ICHye
BepOanbHUM ayAloKaHal, 110 BKJIOYAE B ceOe J1aJIorH, MICHI Ta 3aKaJpoBl rOJOCH;
HEBEepOAIbHUI ayjaioKaHal, M0 TOEIHYE MY3MKY Ta 3BYKOBI e(deKTu; BepOaibHO-
BI3yaJIbHUI KaHay, TOOTO CyOTUTpH, HAlKMCHU, HOTATKU, TUTPHU, 5K 3'ABIAIOTHCSA Ha
€KpaHi, a TAKOK HeBepOaIbHUI BI3yaJbHUIN KaHaJ, TOOTO 300pakeHHs Ha eKpaHi.

AynioBi3yaJgbHHUI TIepeKiiaZ B OCHOBHOMY 3IIHCHIOETHCS 3a JIOIIOMOTOI0 TPhOX
HUIAXIB: CYOTHUTpYBaHHs, AyOJIIOBaHHA YU O3BYYEHHS 3 HE3HAUYHOK 3aTPUMKOIO
MOBEPX OPHUTIHAIBHUX PEIUlK. byno 3po0JieHO BHCHOBOK, IO MyOJIOBaHHSA €
Halle(DEKTUBHIIIUM METOJOM JUIsl TepeKiaay MyJIbThUIBMIB, aKe HalKkparie
CIPUMMAETHCSI OCHOBHOIO IIJIBOBOIO ayAUTOPIEI0, TOOTO JAITHMH, SIKI MOXKYTh I1I€ HE

BMITH unTatu. [lig yac cyOTUTpyBaHHS BapTO 3BaKaTH HAa JOBXKUHY BMIIIEHOTO Ha
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€KpaHl TEKCTY, Ka € 0OMEXEHOI0, a Mij Yac AyOJIOBaHHS III€ ¥ Ha JINCUHK, TOOTO
HaKJIaJlaHHS BUTYKIB, IMCEHb Ta PEIUIIK Ha T'yOH NMEpPCOHaXIB, X04a W 3 PO3BUTKOM
TEXHOJOTIM Ieil acmeKT BKe He IMpencTaBise Oarato mpobseM. Jlo TeXHIYHUX
TPYJHOILIB JOAAIOThCS TAKOX JIIHTBICTUYHI, 30KpeMa I1e CTOCYEThCS BIATBOPEHHS
rymopy. [ocmimkyioun crparerii mepeaadl TyMOpy, OCOOOBO IIO CTOCYETHCS
ayJliOBI3yaJIbHOTO TIEPEKIaay, MOXKHA CTBEP/DKYBaTH, IO  JOCHITHUKH IIE HE
JTIAITN y3rokeHo1 kinacudikamii. Tomy Ha 6a31 3ragaHux kinacudikaiiii crparerii
MOJKHA iX CHCTEMAaTH3yBaTH, BUAUIMBIIM CTpPATErio aaantaiii (oJoMallHEeHHS Ta
OUy>XCHHs), M0 € OCOOJMBO BIYYHUMH HJisi Tepelnadi KyJbTYpHOTO TyMoOpy,
CTpaTeriio KOMIIEHcallli, HehTpamizaiii Ta mMmiAcuiIeHHs rymopy. Taki ctparerii
MOXXYTh JOCATATUCSA MUIIXOM 3aCTOCYBaHHS TpaMaTHYHUX (TIEPECTAaHOBKHU CIIOBA,
3aMiHM, JIOJaBaHHs, BUJIYYEHHs, KOMIUIEKCHOI TpaHcdopmallii) Ta JEKCHIHUX
TpaHcopMmarliii (KOHKpeTH3allii, TeHepaii3allii, CMUCIOBOTO PO3BUTKY YU MOIYJISIIII,
AHTOHIMIYHOTO TMEpeKyIaay, KaJbKU, TpaHCHITepallli, TPAaHCKPHIILII UM HEOJIOTI3MY).
Takox MO)XHAQ BHOKPEMUTH 3aCTOCYBaHHS HyJIbOBOI TpaHcdopmarlli, TOOTO
JOCIIIBHOTO TEpeKaay. 3Ba)kaloud Ha JOCBIJ TMepeKiajayiB Ta BUOIp HHUMHU
CTpaTeriii, TYMOPUCTHYHHUMA ePeKT MOKe OyTH 30€peKEHNUM, BIITyYeHUM a00 HaBITh 3

HYJISI CTBOPEHUM Y MEepeKIIal.
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PO31J1 2. JIHI'BAJIBHI 3ACOBU CTBOPEHHSA I'YMOPY B
AHI'IIACBKOMOBHUX MYJIbT®LIBMAX

2.1. JIekcuuHi 3ac00M CTBOPEHHSI TYMOPUCTHYHOTO

Sk Bxe Oylno 3a3HAUYEHO Y MEpPUIOMY pO3AUT, TYMOp MOXE BUHHKATH Y
MYJIBTUIUTIKAIIAHUX (PUIbMaxX SK Ha CUTyaTUBHOMY piBHI (K 1€ OyJio paHiiie y
HIMOMY KIHO), TaK 1 3@ JJOIIOMOT'O0 JIIHI'BICTUYHUX 3aCO0IB.

3 TOYKH 30py MEpPeKIa03HABCTBA CTBOPEHHS TYMOPY O3HA4a€ BHKOPUCTAHHS
PI3HMX MOBHHUX 3ac001B, CIIPSIMOBAaHUX Ha CTBOPEHHSI T'YMOPUCTHYHOTO, KOMIYHOTO
edekrty [12, c. 65]. MoBHI 3ac00M MOXYTh YTBOPIOBATHCS 30KpeMa HA JIEKCUYHOMY,
CUHTaKCUYHOMY Ta QoHeTnuHOMYy piBHsAX. Kiacudikariii 3aco0iB CTBOpEHHs
KOMIYHOro posrisnand y cBoix mpansgx II. bokosa [2], B. Kyxapenko [7] Ta
B. Camoxina [12]. B. CamoxiHa BHsIBHWIJIA, III0 «OCHOBHHUMH 3aCO0aMH CTBOPCHHS
KOMIYHOTO e(eKTy B JKapTi € pI3HOBUAM MOBHOI TpHu, NOOYyJOBaHOI Ha
IHKOHIPYEHTHOCT1 BCIX MOBHHUX pIBHIB: Ha (JOHETUYHOMY — Ipa 3BYKIB (OMOHIMH,
omodoHOinM, oMorpadu), muOOJET, 3BYKOBAa MeTare3a; Ha JIEKCUYHOMY —
KanaMOypu, OJICHU, Maanpomni3Mu, OKCUMOPOHH, 3eBrMu» [12, ¢. 17]. Takox mo
JIEKCUYHUX 3ac001B BOHA BIJHOCHTH AHTPONOHIMH: «y CMIIIHUX BJIIACHUX Ha3Bax
MICTUTBCS TYMOPUCTHUYHHMM 3apsjl, 10 CTBOPIOE IHKOHTPYEHTHI TYMOPHCTHYHI
acorriariii, sIKi BIIIrparoTh pojib AemudpaTopa KOMIYHOI CUTYyallli B aHeKA0T» [12, c.
17]. Jlexkcuunumu 3acobamu B. KyxapeHko BBakae Trpy cliB, TpPOIH, IPOHIIO,
rinepOoIy, MOPIBHSHHS, aHTOHOMA31l0 Ta OKCUMOPOH, CHHTAKCUYHUMU — aHTUTE3Y,
MOBTOPEHHS, a (POHETUYHUMU — OHOMAToInew [7, ¢. 23-57]. ABTopu MynbTHUIBMIB
MOXXYTh TaKOX CTBOPIOBATH T'YMOp Ha (DOHETUYHOMY PiBHI, IO XaPaAKTEPU3YETHCA
OCOOJIMBOCTSIMM BHMOBH, 30KpeMa pI3HUMH aKICHTaMH, 4YH HECTaHIAapTHOIO
BUMOBOIO 3BYKIB aHTJINChKOi MOBHU. Hamami y poOoTi MM 3BepHEMOCS [0

kiacudikarii B. Kyxapenko 3 neskumu 10mOBHEHHSIMH.
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['pa ciiB € Ay’ke 4acTOTHUM JIEGKCUYHUM 3acO00M JJisi CTBOPEHHSI TyMOpY.
OpgnuMm 13 pI3HOBHIIB MOBHOI Trpu € KkamamOypu. 3a cinoBamu [I. BokoBoi,
«KanamMOypHu CTBOPIOIOTHCS 3aBISKH BMIJIOMY BHKOPHUCTAHHIO 3 METOIO JOCATHEHHS
KOMIYHOTO €(eKTy CHIB3BYYHOCTEH, MOBHHMX 1 YaCTKOBMX OMOHIMIB, IMapOHIMIB 1
TaKUX MOBHUX (DEHOMEHIB fK TOJiceMid. 3a3BHuUail CKJIAJAIOTBCA 3 JIBOX
KOMITOHEHTIB, KOXHMM 3 SKHX MOXE OYTH CJIOBOM 4YH CIIOBOCIIOJYYCHHSM.
EnemeHntoM, sikuil rapaHTye KajamOypy YCIIX € HerepeadadeHICTh Ti€i 4M 1HIIOT
JAHKA y JIAHITIOTY MOBJICHHS, TaK 3BaHUU edekT panToBocTi. [losBa KOXHOTO
eJIeMEHTa Yy MOBJICHHEBOMY JIQHIIO)KKY HEMOB OH TmependayaeThcs yciMa
MOTEepPeTHIMA €JIEMEHTAaMU 1 BU3HAYa€ BCl HACTYIHI €JIEMEHTH: OJIHOYAcCHO abo
MOCIOBHO TJIsAJIau ClipyuiiMae oOuJiBa 3HAYCHHS, OJIHE 3 SAKUX BIH HE OUIKYBaB» [2,
c.49].

Takox BapTO 3a3HAYMTH, MO0 «KOHTEKCTyaJdbHI YMOBH, IO MPHU3BOIATH 0
OJIHOYACHOI peaii3alii JBOX 3HAY€Hb 1 YTBOPEHHS KalaMOypy, MOXyTb OyTu
PI3HUMHU: 11e MO>Ke OyTH HENpaBUJIbHA IHTEPIPETallis BUCIOBIIOBAaHHS OJTHOTO MOBIIS
IHIIMM, BHACHIJIOK YOr0 MOro perulika CTOCYEThCS IHILIOTO 3HAYEHHS HENMpaBUIbHO
BUTIIyMaueHOro cjioBa abo #oro omoHiMa. KamamOyp Moxke OyTH pe3yiabTaToM
HAaBMMCHOIO MOPYIIEHHSI MOBLIEM OYiKyBaHHA ciyxaya» [7, c. 25].

Hanpuknan, y «3Bipormosici» 3 ByCT rOJIOBHOI I'epoiHi mipoJiyHana (ppasza «I am
just a dumb bunny, but we are good at multiplying» [47]. Tyt kamamOyp
noOyJJ0OBaHUI Ha pI3HUX 3HAYEHHSX JlecinoBa fo multiply: «muoxcumuy ma
«PO3MHONCY8amMuUcsAy. X04a B MEpPEeKIail 3ajJuIInIN nepiie 3HaueHHs (auB. JlogaTtok
A), 60 B meit MmomeHnt J[Xyni paxye cyMy HeciulaueHuX mnojatkiB Hikom, mpote
3arajoM il CJIOBa MOXKHA TPAaKTyBaTH JBOMa 3HAYEHHSAMHU. Te, mo 11 BUI AyXe
YCHIITHUH y MJIaHl came JPYyroro 3Ha4eHHs MiATBepIKye ii pigae micto Josri Hopu
(B opur. «Bunnyburrowy), y ssikoMy HaJdi4yeTbcsi OUTBII HIk 81 MUIBMOH KUTEIIB, a
TakoXX HasBHICTb B 11 poauHi 270 OpaTUKIB Ta CeCTpUUYOK. TakoX y IbOMY
MyJIbT(1IBMI OyJia rpa CIiB y perIikax MepcoHaXka 3eMJICPUNKH 3 IPOHIYHUM IMEHEM
Mmictep bir «And how did you repay my generosity? With the rug made from the butt

of a skunk? A skunk-butt rug. You disrespected me, my Gram-mama... who I buried
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in that skunk butt rug» [47]. KanamOyp TyT MICTUTBCS B CIIOBI « Gram-mamay, 1o
CXOX€E 3a 3ByYaHHSIM 31 CJIOBOM «grandmamay. KoMmiuHa cutyaiis mnojisrae B Tomy,
mo wmictep bir Ta #oro 6alycs HajexaTh 10 JIpIOHUX TPHU3YHIB, & OTKE MaIOTh
MaJIeHbKYy Bary Ta po3mip. Iummii mpuknan: « — Feels good to be appreciated. —
Smell-wether! — Ugh. That’s a fun little name he likes to use. I called him Lion-fart
once. He did not care for thaty [47]. B 1bOMy MOMEHTI 3rafly€ThCsl, IK CEKpeTapKa
Mepa BiBIliHka HaBMHCHO 4H BHUIMAJKOBO NepekpyTuia ioro mpi3suine «Lionhearty
Ha «Lion-farty. Komiunuit eQexT B 11iil cTpidil Takox OyB CTBOPEHUII 32 TOMIOMOT OO
dpazeonoriuboi nomicemii: «l’ve got three items on the docket. First, we need to
acknowledge the elephant in the room. Francine (name of the elephant), happy
birthday» [47]. lel ¢pa3eonoriaMm Mae 3HAUYCHHS «8upiuiumu sKyco npooremy du
CAU3bKy memy». Ajie 3a KOHTEKCTOM TpeOa OyJio MPUBITATH CIOHUXY, L0 CHJLIA
pa3oM 31 CBOIMHU KOJIETaMH B OJIHOMY MPHUMIIIEHHI Ta B sIKO1 OyB J€Hb HAPOIKECHHS.
JlokamizaTopu BUPIIIWIN MEPEKIACTH 1€ 3a JONMOMOTOI KallbKyBaHHSI, SIK II€
HapyacTime poOJsATh 3 IIIE€I0 1IOMOI0. Xo4Ya M JIOCUTh JOPEYHUM YKPaiHCHKUM
BIJIMOBITHUKOM MIT' OyTH (ppa3eoiori3M «IOBEPHYTUCSA 10 CBOIX OapaHiB», y SIKIA
TaKOX 3raJly€ThCs Ha3Ba TBapHWHH, MPOTE caMe€ B I CUTYyaIllii BUHUKIA O JOT1YHA
HEBIIMOBIIHICTE Ta JUCOHAHC B [IJILOBUX IJISAAAY1B.

KanamOyp Takox npucyTtHid B MyiabThiabMi «lotens ['a30in», ne Jlrouudep
roBoputh Anacropy «Hmm. Nope! I guess that’s why Charlie called it the “Hazbin”
Hotel! Hahahay [45]. Ha3Ba rorento «Hazbin» B aHTIINCBKIA MOB1 CHiB3ByYHa 31
cioBaMu «has been». I'epoii kaxe 1€ 1pOHIYHO, HATSAKAIOUM Ha Te€, L0 TOTEIb
nepeOyBae B 3aHeiA0aHOMY CTaHl. YKpaiHCBKMM JIOKadi3aTopaM JOBEJoCs
MOKEPTBYBATU 3BYKOBHM HACHIIAyBaHHAM clioBa «[ a30in», a OTXe 1 Tpolo CIiB
3apaju 30epekeHHsl ipoHIgyHOTO ceHcy (auB. JlogaTok A).

KanmamOyp OyB mpuCyTHIH B OJHIA 3 PEIUIK KIMKK XJIO1T Y MyJbT(iabMi
«Cekpemu oomawnix meapun 2»: « Whoa. That is unbelievable. — | know, right? —
No, I mean I literally don’t believe a word of it. No offense. Or do take offense. I'm
good either wayy [46]. CmoBo «unbelievable» B anrmiicebkili MOBI Mae jBa

CIIOBHUKOBUX BIJNOBIIHUKH: «HEUMOBIPHMIT» Ta «TaKUH, Y SKUH BaXXKO BIPUTHCS.
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Ha mouaTtky Moe 37aTHCS, 110 BOHO BXHTE CaMe B MEPIIOMY 3HAYEHHI, PO 10 U
noayMaB 1 CHDKOK, miaTpumaBiiu cioBa Xuoi. [Ipore Bke HacTymHa peruiika
PO3KpPHUBAE 30BCIM 1HIIIEC 3HAYCHHSI.

[Ile omHWM BUAOM MOBHOI TPU € CEMaHTHYHO XUOHI NaHIIOKKH. «Komu
KUTBKICTh OJIHOP1THUX YJICHIB, CEMAaHTUYHO PO3'€JHAHUX, aJlie PUEAHAHUX JI0 OJTHOTO
J€CTIOBA, 30UTBIIYETHCSA, MH MAEMO CIIPABy 3 CEMAHTHYHO XHOHUMU JIAHITIOKKAMHU.
Sx mpaBwio, caMe OCTaHHIN 4YIeH JaHIIOKKAa BHUMAJA€ 3 TEMATUYHOI TPYIIH,
OOMaHIOIOUM HaIlll OYIKyBaHHS 1 CTBOPIOIOYM T'YMOPUCTUYHUH epekt» [7, c. 26]. Llei
3acid Oyno Bukopuctano B «loteni ['a3oinn: «Three years. Three years I’'ve been
sharing my life with her. And | tell her everything. My hopes, my dreams, my
insecurities, my embarrassing habits, what deodorant I likey [45]. Takox ¥#Horo
3aCTOCYBaHHS MOXHA MPOCTEXKHUTH 1 B «3Biponomici»: « — The only thing we have to
fear is fear itself. — And also bears. We have bears to fear, too. Say nothing of lions,
wolves and weasels. You know, pretty much all the predators» [47].

[lle onuu mpuitoMoOM, 110 3aTHUIM CTBOPUTH 1POHIUYHUN €(EKT - aHTOHOMA3Is.
«lle nexcwmyHUM CTUIICTHYHUN 3aci0d, B sAKIM BlIaCHA Ha3Ba BXKUBAETHCSA 3aMICTh
3arajibHOi a00 HaBIIaKHd, TOOTO, B HbOMY HOMIHATHBHE 3HAUCHHS BJIACHOI Ha3BU
NPUTHIYYETHCS JIOTIYHUM 3HAYEHHAM a0o0 JIOTiYHE 3HA4YeHHs Ha0yBa€ HOBOIO
HOMIHATUBHOI'O KOMIIOHEHTa» [/, c. 29]. [Ipuknasn oro 3acTOCyBaHHS MPOCTEKYEMO
B MyabTdiieMi  «300Tpomoiicy: «Scotching sandstorm. You are dead, Bunny
Pumpkin. 1000-foot fall. Whoa! You are dead, Carrot Face! Frigid ice wall. Whoop.
You’re dead, Farm Girl!» [47] « — You can’t touch me, Carrots. — You're gonna want
to refrain from calling me Carrots» [47] ta «otens I'a30in»: «And where is Mrs
Fearless Leader anyway? Isn’t it about time for another “doomed-to-fail” plan?»
[45]. Tammii mpuknan: «I just thought you were better than that. Thanks, Captain
Buzzkilly. Takox Takuii 3aci0 TparuisIEThCS TAKOXK y MYJIbTPLIEMI «300TPOIIOIICH:
«Hey, Flash, i’d love you to meet my friend. Uh, darling I've-forgotten-your-name»
[47].

Y mynbTdhiaeMi «300TPOIONIC» JJIi CTBOPEHHS T'YMOPHCTHYHOTO TrirnepOosa

94acTO B3a€EMOJIsUIA 3 IHIIMMHU CTUIICTHYHUMH 3aC00aMHU, TAKUMU K TOPIBHSHHS: « —
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As you can see, Nangi is an elephant, so she will totally remember everything. Hey
Nangi. These dudes have questions about Emmitt the otter. Been coming to your yoga
class for like 6 years. — | have no memory of this beaver. — Told you Nagal has a
mind like a steel trap. | wish I had a memory like an elephant» [47]. Tyt komiuHe
JOCATAETHCSL 3@ JOMOMOTOI0 TepeOUTbIIEHHS! PO3YMOBHUX 3A10HOCTEH TpEeHEepKU
cionnxu Hauru crioBom «everythingy», BOAHOYAC TIOPIBHIOIOYH 11 MakiTpy 3 BarOHOM
(muB. Jomarok A), xoua HacmpaBzl BOHA HE MOXKE HIYOTO 3araJaT mpo CBOTO Y4Hs, 3
SKAM BOHA 3alMayiaca ax IauxX 6 pokiB. UuMm Oijbllla HEBIAMOBIIHICTH MIXK
O3HAKaMH MOPIBHIOBAHUX 00’ €KTIB, TUM OLIbIIA iX MOJSAPHICTH HA CEMAaHTUYHOMY Ta
CTHJIICTHYHOMY PiBHSX, TUM O1JIbIIIe KOMi3MY B caMoMy TopiBHsHHI [15, €.11].

Takox Oyyo BUKopucTaHO 1ei 3acid 1 B «l'oteni ['a3in», ne mpo3Byyasia Taka
bpaza: «What is this? Wrist ruffles? Is it 1750? Burn it like witches who wore ity
[45]. LI cnoBa Hanexarb skurenbll [lekna Ha iM’s BenbBer, KoTpa mpaiftoe Ha
TenebayeHHl Ta 100pe oOi3HaHa y chepi Mmoau. OnHIN 3 poOITHULIL KaHATy, KOTpa
Maja BUWTHU B €Tep B 3acTapijioMmy ois3i, BenbBeT 3pobuiia roctpe 3ayBakeHHS,
TOPIBHSBIIY HOTO 3 TAKUM, III0 HOCHJIU BiTbMHU B JIaJICKOMY MHHYJIOMY.

OKCHUMOPOH O3HAYa€ «IMOEJHAHHS JBOX CEMAaHTUYHO CYINEPEWIMBHUX IOHSTH,
Kl ~ JOMOMAararmTh MIAKPECIUTH CYNEPEwIMBl  AKOCTI, CTBOPIOIOYM  €(EeKT
HecymicHocTi» [7, c. 34]. Moro 3acTocyBaHHS NpPOCTEKYEMO B IBOMY K
mynbTinemi: «Uh, what in the holy Hell is that?». OKCUMOPOH TyT MPEACTABICHUIMA
CIIOBOCIIONyYeHHSIM  «holy Helly, B SKOMY TIO€IHYETbCS HECYMICHI TOHSATTSA
«ceamicmoy Ta «llexnoy, amxe HaBpsAa uu [1eksio MoXkHA Ha3BaTU CBATUM MICLIEM.
Ha nymxy B. Kyxapenko, ipoHis — 1€ CTUJIICTUYHHN TPUHOM, B SKOMY
KOHTEKCTyallbHE OIliIHHE 3HAYEHHS CJIOBa MPSIMO MPOTHIICKHE HOTO CIIOBHUKOBOMY
snauenHio [7]. Moro 3acrocyBanms 6yino mpocteskene y dpasi: « — Ah, The weather
doth become this fine day. — Indeed. — Looks like we might have some acid rain this
afternoon. If our luck doth gold!» [45]. Takox ipoHiuHO OyJia BHIrOJIOIIEHA TaKa
pertika: «Can [ offer you something to eat? I'm sure I have a leg around or
something. Oh, what am I thinking? Small thing, like you. You re probably watching

your figure. How about some nice pinky fingers instead?» [45]. IpoHidHuM € Te, 110
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g ppaza HaJNEKUTHh IrepoiHi, KOTpa MEIIKae B MICTI KaHiOaiiB; Ha BiAMoBy Yapii
M0JIACYBAaTH TaKOK EK30TUYHOIO CTPABOI BOHA TNPOIOHYE IHINY, MEHIIY 3a
pPO3MIpOM, IPOTE HE MEHIII HE3BUYHY, BUIIPABAOBYIOUYH BIJIMOBY /I1€TOIO TOCTI.

Takoxx JOCHUTH IpOHIYHOIO Oyja peakilis Kimku XJI0oi Ha Po3IOBiIb COOAKU
JIsneuku y MmynbTiieMi « CEKpeTH TOMAIIHIX TBAPUH:

« —Whoa. That is unbelievable. — | know, right? — No, I mean I literally don’t

believe a word of it».
[Tapagokc — me Takuii 3acib, sSKui CTBOPIOE €(GEKT MPOTHPIUYS, HAMPHUKIAMI:
«Welcome to Heaven. Oh-0h, where the virtuous reside 24/7. People are happy that
they died». Te, mo moau pagiloTh CMEPTI MOXE 37aTHUCS TMapagOoKCATbHUM IS
3I0POBOTO Ty3ay. Takox 1eil 3acid YiTKO MPOUIIOCTPOBAHO B TAaKOMY MPUKIAII:
«Thanks for another forgettable experience». 3a3Buuail IKYIOTh 3a «He3a0YMHILL
00c8i0», TOMy €(eKT CIPUUMAETHCS TOCUTh CYTIEPEUSIUBUM.

VY po3rasHyTHX MyJIbT(UIBMaxX 3aJJ1s TBOPEHHS KOMIYHOTO €(EeKTy. HEPIIKO
BUKOPUCTOBYIOTbCA aHTporoHiMu. Ha naymky B. CaMoxiHOi, «aHTpONOHIMH
COPUSIIOTh BEPTUKAJIBbHIM 3B’SI3HOCTI TEKCTY aHEKJIOTy, € HOoro sCKpaBUMHU
JEKCUIYHUMH KOMIIOHEHTAMH; BOHU CTBOPIOIOTH KapKac JJIsi KOMIYHOT Jii B aHEKIOTI 1
BUCTYNAIOTh AK TEKCTOTBIpHUHI (akTtop. OHOMACTHYHA JIEKCHKA OOCIYroBy€ BCl
chepu aHEKIOTy: HOMIHAIIIO MEPCOHAXIB, TreorpadiqHoro MPOCTOPY, OKPECIIOE
KyJbTYpHUN, TMOOYTOBUI, ICTOPUYHUI (OH CHTyalliid, CTBOPIOE acoliarii Ta
KOHOTallll, a OTXke, 3a0e3neuye KOHKPETHICTh, PEATICTUYHICTh 1, 3BUYANHO,
KOMIYHICTh aHEKJOTYy, BIAMOBITHO, YTBOPIOIOYM MOr0 OHOMACTHYHY ‘“‘KOMIUHY”
napaaurmy» [12, ¢. 305-306].

Mu npocTtexuwin, 10 HaiuyacTime e Oylu OKa3loHaJbHI BIIACHI Ha3BH,
3aBJISIKA SKUM MOKHA Bifpa3y YSBHUTH TEPCOHAXXa, WOTO 30BHINIHIN BUTIAM, Pil
TIsIIBHOCT1 TOIO: «Assignments. Officers Grizzoli, Fangmeyer, Delgato, your teams
take missing mammals from the Rainforest District. Officers McHorn, Rhinowitz,
Wolfard, your teams take Sahara Square. Officers Higgins, Snarlov, Trunkaby —
Tundratowny [47].
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2.2. CuHTaKCU4HI 3200 CTBOPEHHSI TYMOPHUCTHYHOIO

[TormupenuM 3acoO0M CTBOPEHHS TyMOPY B aHIMAaIiMHUX KOMEISX Ha
CTWJIICTHYHOMY DIBHI € TOBTOpPH. Ile DOBTOpEHHA TOro C€aMoOro CJOBa,
CJIOBOCTIOJIYYEHHS, CJOBOCIIOJIYYEHHsI JBa 1 OuIbIIe pas3iB. 3a MiCIEM, SKe
MOBTOPIOBaHA OJMHMIIS 3aiiMae B peUyeHHI (BUCJIOBIIIOBAHHI), TOBTOP MOJAUISIOTH Ha
KUJIbKa TUMIB: aHadopa, enidopa, aHaJUIII03UC, MOJINTOTOH, (PPEHMIHT, CUMIUIOKA Ta
enaHaiencuc. «AHadoporw ado aHaQOPUYHUM MOBTOPOM HA3MBAETHCS MOBTOPEHHS
cioBa a00 CJIOBOCIIONYYEHHSI Ha MOYATKy JABOX a0o0 OLUIbIIE MOCHIIOBHUX PEYECHb.
Enicdopa abo enipoprunmii moBTOp — L€ TUI MOBTOPY, KOJIHU OAHE i T€ caMme CIOBO
a00 CIIOBOCIIOJIYYCHHS CTaBUTBHCS B KIHIII TIOCTIOBHUX pedeHb» [27, c.4].
«AHAUIIIO3UC TOJIATAa€ B MOBTOPEHHI OJIHOTO 1 TOTO K CJIOBA B KIHIl OJTHOTO 1 Ha
MOYaTKy HACTYMHOTo pedeHHs [27, c. 5]. «VY MoJINTOTOHI YU TOBTOPI KOpEHs
MMOBTOPIOIOTHCS HE OJIHAKOBI CJIOBa, a OAWMH 1 TOM camuii Kopinb [27, c. 6].
Enananencuc — moBTOp CHiB, fIKI 3aKIHYYIOTh BIJIPI30K MOBH, TMOBTOPIOETHCS Ha
MOYaTKy HACTYMHOTO Biapi3ka MoBHU. Lls cTuiictuynHa (irypa moxkivKaHa BUAUIATH
rojIOBHY iAeto perurikd. CuMmiuioka — Qirypa, sika XapakTepu3yeTbCs MO€IHAHHAM
anadopu ¥ eniopu 3a yMOBH Pi3HOI CEPEIUHU.

VY mux mpukianax mpeacTtaBieHo emidopy, ne cioBa «clothesy Ta «jacket»
MIOBTOPIOIOTHCS B KiHIN (pa3: «Okay. | have my warm weather clothes and my cold
weather clothes. | have a light jacket, flak jacket and rain jacket. Wait. Does it rain in
Heaven?y» [45] Hdam y mpukiaal MOKHa BHIUIATHA 3aCTOCYBAHHS IMOJINTOTOHY, B
SKOMY 3aCTOCOBaHi CJIOBa 3 OJHUM KOpeHeM «heavenlyy ma «heaveny: «Heavenly
people, what more do you need to see? That’s not a soul worthy of being in Heaven!»
[45]. YV ubomMy MyJIbT(iIbMI TPAIIATUCS TAKOXK MOETHAHHS 000X LIMX TUITIB TOBTOPIB

(emicdopa y moBTOpeHH] cioBa «dying» B KiHIII PEYEHHS Ta MOJINTOTOHY Y CJIOBaxX
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«die» ta «dying»: « — Live tonight however you want because... — We're all going to
die! Hahahaha! — A/l right, let’s give it up for not dying! Love not dying! Drinks?»
[45]. TyT HasiBHI @) JBa TUITU MOBTOPIB: emiopa Ta MOIIMTOTOH.

AHTHTE3a € TApHUM MPUKIAJIOM CTBOPEHHS TyMOpy. CHHTAaKCUYHO aHTUTE3a —
IIe OJIMH 3 BUIIAJKIB MapajeibHUX KOHCTPYKIINA. AJie Ha BIAMIHY BiJ Mapaienizmy,
KWW OalTy KUl 10 CEMAaHTUKHA CBOiX KOMIIOHEHTIB, /1Bl YaCTUHHU aHTUTE3W IMOBHHHI
OyTM CEMaHTUYHO TMPOTUJICKHI oaHa ojHid [7, c¢.57]. Ilpuxknag HasgBHUA B
«3Biponomici»n: «Ok. Tell me if this story sounds familiar. Naive little hick with good
grades and big ideas decides, ‘Hey, look at me! I'm gonna move to Zootopia where
predators and prey live in harmony and sing Kumbaya» [47]. TyT aHTOHIMIYHUMU €
cioBa «little» Ta «bigy, 110 MOPIBHIOIOTh HEBEIUKHUI pO3MIp repoiHl 3 il BETUKUMHU
aMOIITiSIMU.

VY mynbtucepiam «l'orens ['a30iH» icHye unMano kapTiB, MOOYJAOBAHMX HA
amo3isnx. [liarpyniHa 3a3Havae, 1o «TpagullliiHa poJib allto31i — 11e MOBHA I'pa, ajKe
3aBISKH 1M y CBIIOMOCTI YATa4ya BUHMKAE HECYMICHICTh MIX THM, III0 BIH MPOYHUTYE,
Ta THM, 1[0 BUHUKAE y Horo ceigomocti» [10, ¢. 111].

bararo rosoBHMX repoiB Ii€i KoMemii CTBOpeHI Ha OCHOBI OiOJMIMHHMX Ta
MidosioriyHux o0pasiB, 30kpeMa Jlrouudep, Agam, Jlimit, €8a Ta nemMon Asactop,
SKUH 3rajyBaBCs TaKOX y TMpalsgx OaraTbMa JTaBHBOTPEILKUMH Tparikamu, 30KpemMa
Ecxinom, Codoxiom ta EBpunizom. Takox 3ragyroTbes TYT 30ipHI 00pa3u, 30Kkpema
arocToJM Ta cepaduMu:

— Webster’s Dictionary defines redemption as...

— Welcome to Heaven! Can | have your name, please?

— Oh, Uhh, uh, uh, Charlie Morningstar!

— Charlie Morningstar. Hmm. I'm not seeing you on my list here. That’s so
odd.

— Uh, um, my Dad got me this meeting, so maybe...

— Oh, Dad! Okay!

— Try Lucifer Morning... star.

— Oh, God! Yeah. Hooo, he he he. Yikes. Am I right? Are you sure you re in the
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right place? Because | think you may be a little lost [45].

VY mux perutikax o0Irpyerbcst KapT Mpo Te, M0 Yy chuckax rocrei no Paro
Hemae Jlrommdepa, 60, sk BimoMo, 3BiATH Horo BurHaiu. L[ikaBo, MO mepcoOHAXK-
yYaCHHUK Jiajory, KOTpUH CTOITh Ol BopiT Paro, € Takok airo3i€er0 Ha OJTHOTO 3
nBaHaausTu anocroniB Icyca Xpucra — Casatoro Ilerpa, mo mu 1i3HaeMocs 3
HACTYITHUX PEIUTIK:

— «Saint Peter. We can take it from herey.

AymioBizyanbHi ayro3ii Jeriie po3mi3HaTH 3aBIsIKA YHCIICHHUM aCOIliaTUBHUM
eJIeMEeHTaM, 110 HarajyloTh MEBHY ClHeHy ¢iabMy, naii 4d  emorii. AJori3m
30epiraeTbcs B MepeKiIadl yepes JTOCIIBHUM Nepekiial, 00 aato3is € T0BOJIi IMTPO30POI0
B 000X KynbTypax (quB. JlogaTok A).

Y 1upoMy MynbTcepialli TAKOXK € alllo3is Ha IHIIUN 3arallbHOBIIOMHUI 00pa3
MpUHIIa Ha O1JIOMY KOHI, 1110 4acTo (irypye B Ka3kax, ajie camMe B IIbOMY KOHTEKCTI
BXKUTO 1pOHIYHO:

— Tell me where’s our hot headed friend now? Up in his tower, waiting for a flat-

faced prince to calm him down [45].

2.3. ®oHeTHYHI 32c00M CTBOPEHHSI TYMOPHCTUYHOTO

Sk Bxke Oyso 3a3HaveHo, Ha (poHeTnyHOMY piBHI B. KyXapeHko BITHOCHTH 110
HUX OHOMATONEK — «...BKMBAHHA CJB, 3BYYaHHs SIKUX IMITY€ 3BYKH NPHUPOIH,
JIIOJIMHY, HEXKUBUX TIPEAMETIB...» [7, . 7].

Y wmynbrcepiani «CekpeTH AOMAIHIX TBapuH 2» € KOMIYHUN MOMEHT,
noOy/0OBaHUN OJHOYACHO Ha (POHETHYHOMY Ta JIEKCHYHOMY 3acobax, a came
oHoMaromei Ta rpi ciiB: «I am doing superhero stuff. Thwip, thwip. Anybody comes
in here looking for trouble, they're gonna meet my partners. I'm talking about Paw
and Ordery [46]. OHOMaTOIEEO0 TYT BUCTyIA€ 3BYKOHACHIAYBaHHS «thwip, thwipy,
110 OYKBaJIbHO TPAKTYETHCS SIK «3BYK, HIOM JIETKUI THYUYKUI IPEeIMET BAApA€ThCs 00

IOChY» Ta IMITY€ MaJiHHS ITPAIIKOBUX IJIACTMACOBUX TaHTENEH, KOTP1 3 BEJIMKUMHU
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3YCWJUISIMU HaMaraetbCsl maHATH Kposmk CHiKOK. ['pa cliB TyT mpencraBieHa y
KIHI[I peYeHHsl cioBOCHoONydYeHHsIM «Paw and Ordery, 1m0 € nepeKkpydyBaHHSIM
BIIOMOTO  IOpUAUYHOTO TepMiHy «Law and Order», KOTpuil JOCHIBHO
MEePEKIIAJIAEThCS SIK «3aKOH 1 NOps0oky abo «npasonopsiook». A OCKUIBKUA 11e
TOBOPHUTH KPOJIUK, IO XOUe CTATH CYMEPTrepoeEM Ta OOPOTHUCS 3a CIPABEIINBICTD, TO
e ayxe BiydHWd BuciaiB. OgHak y mepekinani ms (pasa Oyma mepemana 3a
JIOTIOMOTOF0 aBTOPCHKOTO HeosIori3My (auB. JlogaTtok A).

Onomaromesi TakoK MIMPOKO 3acTocoByBanacs B «lorem ['a3dim»: «Uh, so
wait, you aren’t here? No you think I'd come down there? No | mean | love the vibe,
totally, I love your tunes. Pretty hardcore, don’t get me wrong. But it’s such a
bummer, man. Everything down there’s just so "eugh"” ya know? Ewy [45]. Lleii 3aci0
TYT TIPECTABIICHO CJIOBaMU «eughy Ta «ewy, Kl OUEBUIHO BUPAKAIOTH OJIpazy 4y
oruny repos. llle onun npuknan: « Ya know, but I'm thinking this railing needs work,
one good push and you’d just go right over the edge. Whoopee, bye-byey» [45]. Tyt
«whoopeey BUpaxkae paaiCTh Teposi, 1 1€ 3ByUYUTh KOMIYHO, aJKE Taka peakilis B
Jlrorudepa Ha Te, 10 BiH MOXKE BUITACTH Yepe3 Kpail 311aMaHol OropoKi TOTEINO.

Oxkpim TOrO, 10 (POHETUYHUX 3acO0IB MOXKHA BITHECTH W KyMEIHI aKIICHTH
NEPCOHAXKIB, MPOTE BOHU MOMITHI JIMILIE Y BUMOBI, a HE Ha nucbMi. Lle crocyerbes
cuibchbkoro Jimca Ha iM’s I'igeon I'peit 3 mMynbpThuUIBMYy «300TpOMNOIIC», KOTPU B
OpHUTIHAIBHIN 03BYUIll PO3MOBIISIB 3 AYyXKE€ MOMITHUM akieHToM: « — Hey, kids, don’t
run through those midnicampum holicithias. — Well, now, there’s a 48 word, Mr H
[47]. Lle Takoxx mpuTaMaHHO cTapoMmy cobaili 3 MyIbThiIbMY «CeKpeTH AOMAIIHIX
TBapuH 2» Ha knndky bats: « — Oh, Pickles. Did you poop in a shoe? — | pooped in a
boot. Your owner won't find it for weeks. — Are you crying? — What? No. You're
crying! But I'm just proud of Pickles» [46].

[{ikaB1 BUMOBJISIHHS 3BYKIB OyTH TaKOX HasiBHI B «300TPOMOJICI» B peruiiKax
Ipeona I'pes: « — And like you said in your dumb little stage play us predators used
to eat prey and that killer instinct is still in our “Dunnah”. — Uh, I'm pretty much
sure it’s pronounced “DNA”. — Don't tell me what I know, Travis» [47], a TakoX B

«Totem T'a36im» B pemmikax Jlrommudepa «Oh, hewwo, Keekee! Razzle, Dazzle. Oh,
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look how much you didn’t grown! Still fun sizedy [45]. CnoBo «hello» HaBMHCHO
BHMOBJICHO y Takuii HepopMaIbHUH CIIOCiO, IO JOCUTh KyMEIHO, aJKe 1I€ 3BYUUThH 3

ByCT Bosoaaps Ilekia.

BucHoBku 10 po3aiiay 2

OTxe, 300N CTBOPEHHSI KOMIYHOTO Y PO3IIIIHYTUX MYJIbT(iIbMaX BUHUKAIN
B OCHOBHOMY Ha JIEKCHYHOMY, CHHTAaKCUYHOMY Ta (JOHETUIHOMY PIBHAX. Y JIPYromy
o3Il OyJI0 PO3MISHYTO, SIKI caMe CTHUJIICTUYHI 3aCO0M BXOISTH A0 KOXKHOI TPyIIH Ta
MIPOAHAJII30BAHO X BYKMBAHHS Ha KOHKPETHUX MPUKIAIAX.

Mu BU3HAUMWIIM, 10 HAUMOMIMPEHINIUM 3aco00M TBOPEHHS TYMOpPY cepel
JIEKCUYHUX € T'pa CIIiB Ta OKa310HaJIbHI BJIACHI Ha3BU. Pi3HOBHMIAMU MOBHOI I'pu €
KaJlaMmOyp, KOTpUH YTBOPIOETHCS Ha OCHOBI moJiicemii (0araTro3HayHOCTI CIiB),
MapOHiIMIB (CXOXICTh PI3HUX CJIIB 3a 3BYYaHHSIM) Ta OMOHIMIB (CXOICTh PI13HUX CIIIB
3a 3By4YaHHSM Ta/a00 HaANUCaHHSAM, ajieé BIJIMIHHICTh Yy 3HA4YEHHSX), a TaKOX
CEMaHTHMYHO XMOHI JAHIIOKKHU, TOOTO XMOHE MoegHaHHS CiiB 3a 3MmicToM. Cepen
JIEKCUYHUX 3aC001B TakoX OyJia BUKOPHCTaHI aHTOHOMA3is, sKa TMOJIATA€ y 3aMiHi
BJIACHOTO IMCHI OIMCOBUM BHCJIOBOM a00 3arajJlbHUM IMEHEM; IpOHisd, IO €
MIPUXOBAHOI0 HACMIIIKOI, KO CIIPaB)KHE 3HAYCHHS BHUCIIOBIIOBAHHS MPOTHIICKHE
OYKBaJIbHOMY; IapaJloKC, IO SBJsSE€E COOOK BHCIIB, SKHH  CYNEPEUUThH
3arajJbHONPUAHATAM ySABIEHHSM. Jl0aTKOBO BUKOPHCTOBYBAJIWCS TPOIH, TOOTO
oOpa3Hi 3acoOu MOBH, Taki SK IMOPIBHSHHS (31CTABJICHHS JBOX SBHII 3a JOTIOMOTOIO
CTIOJIyYHHKIB «GSIK», «HIOM», «HAue0TO»), aHTUTEe3a (IMMPOTUCTABIICHHS MPOTUIICKHUX
SBUII 200 MOHSATH), rinepoosia (HaBMUCHE NEePeOUTbIIEHHS), OKCUMOPOH (ITO€THAHHS
HECYMICHUX TIOHSTh) Ta TIOBTOPH, 30KpeMa emidopa (MMOBTOPEHHSI OJTHOTO i TOTO XK
cioBa abo ¢pa3u B KiHIIl PEUYCHB) Ta MOJINTOTOH (MOBTOPEHHS OJHOTO M TOTO X
CJIOBA B PI3HUX rpaMaTUYHuX (Hopmax).

CHUHTaKCUYHHM pIBEHb BKJIIOYA€ BUKOPUCTAHHS CTPYKTYPH pPEYCHb IS

CTBOpEHHsI KOMIYHOro edekrty. Cepel CHHTAaKCMYHHMX 3aCO0IB CTBOPEHHS TYMOPY
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MOXHA BHIUINTA aHTUTE3y, alro3ii Ta CHHTAKCHUYHI TOBTOPH, CEpex SKHX
HaWMomypeHImUMH Oyiu ernidopa Ta MoIINTOTOH.

['ymMop Ha (oHETHUHOMY piBHI CTBOPIOBABCS 3aBASKM TakKUM 3aco0aM, sK
OHOMaTormes (3BYKOHACIIIyBaHHs), KyMe/IH1 aKIIeHTH (He3BUYHI HaroJOCH B CJIOBaX)
Ta HECTaHJAPTHI BUMOBJISIHHS 3BYKIB reposiMU (HaBMHCHE MEPEKPYyUdyBaHHS 3BYKIB).
bynu momiueHi Taki perulikd, TymMOp y AKX OyB mNoOyIOBaHUI OJHOYACHO HA
KUTBKOX PiBHAX 3ac00iB ((hOHETMUYHOMY Ta JIEKCUYHOMY), a caMe OHOMAaTomel Ta Ipi

CJIIB.
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PO3/1J1 3. CTPATETI'LL BIITBOPEHHSA 3ACOFBIB 'YMOPY B
HEPEKJIAJAX MYJIbT®IJIBMIB «I'OTEJIb I'A3BIH, « CEKPETH
JOMAIIHIX TBAPHH 2», «3BIPOITOJIIC»

3.1. Ctparerii nepexiaay rymopy B myabTdinbmi «oTenn ['a36in»

Crpareris apanraiiii, a came ojgomariHeHHs npucytHsa y «lotem [Maz6in» y

TaKuX MPUKIaAax:

OpuriHai:
— Webster’s Dictionary defines redemption as...
— Objection! Lame and unoriginal.

[Tepeknan:

— Tnymaunuu crosnux bycena eusnauae cnoxymy sK...

— Ilpomecmyro! Biocmitino i Heopu2inanibHo.

Houka Jlrommdepa Yapnai Ha cyAl HamaraeTbCs IOBECTH, YOMY TPIITHUKH
3aCIyTOBYIOTh Ha CIIOKYTy Ta MarOTh MOTpPAnmuTH A0 Paro, MOCIyroBYIOUYHCH IS
I[OTO BU3HAYCHHSIMH 3 TIIyMayHOTO cloBHUKa. [lepekanayl BUPIMIUIN aIanTyBaTu
M7 YKPAiHCBKY KyJbTYpYy 3aiuisi 301TIbIIEHHS KOMIYHOTO edekty. Takox 1o
CTpPATET1I0 MOYXHA 3yCTPITH 1 B TaK1i peruiii MokoiBku roreato Hidri:

Opurinai:

— I've named all the stains on the carpet. That one is Fred.
ITepexnan:

— A 5 0ana imena écim nasmam na kuaumi. Lle Bacoka.

OcoOauBOCTSMHU XapaKTepy LOTO MEPCOHAXKY € T€, 110 il IPOTOTUIIOM CIIYTY€
TapraH, aje BOJIHOYAC BOHA JYy>K€ CHUJILHO OMIKYEThCA YUCTOTOK. B yKpaiHChKOi
ayJIuTOpii BUKIMKATH CMIX MOXE He JiMiie abCypAHICTh CHUTYyalli, a ¥ 3rajka mpo
TUTIOBE 1M'Sl 111 JOMAIIHIX YJIIOOJICHIIB B HAIMX pealisX, SKe HaIa€ThCs IUIIMaM

Opyay. llle onuH npukiag oJOMalIHEHHS:
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Opurinai:

— And at the hearing you are gonna help me shut this kindergarten down for
good.
[Tepexnan:

— I Ha cnyxauni mu donomazacui Ha3agHCoOU 3aKpumu mou OUmMcaooK eceKd
07151 2PIUUHUKIS.

JlypaoM 4u IOUTCAaTOK Becelka — IIe BHpa3, SIKKM B YKpaiHIIB TpPUAHATH
HA3MBaTU SIKyCh aOCYp/AHY CHUTyalil0 abo 4Mich HEPO3yMHI BUMHKH, II0 TOYHO €
JUIIEe yKpaiHChbKOwO peaniero. llelt Bupa3 miacuitoe eMOIIdHICTh cuTyarlli, 60 3
Touku 30py xkuteniB Paro y Ileximi BimOyBcst moBHMI Oe3nan. B ycix Bumaakax iis
cTpaTerisi BUSBUJIACA JyKe €PEeKTHUBHOIO, sKa 30eperyia ryMOpPUCTUYHUN e(deKT, He
3MIHIOIOYH TIPU I[LOMY 3MICT OpHUTIHAITY.

Crparerist o4y>keHHsI Oyjia XapakTEpHOIO ISl Mepekiaay IMEH MEpPCOHaXIB,
Hanpukian cobdaku-6apuctn Xacka (Husk), crapannoi mokoiBku HidTi (B opwr.
Niffty), immynbcuBHUX JeMoHIB-npakoHiB Pesn ta Jlesn (B opur. Razzle and Dazzle)
ta maByunxu Yepi bomO (B opur. Cherri Bomb), manipHOi Ta eroumeHTpU4HOI
crmiBauku Mim3i (B opur. Mimzy), koHcepBatuBHuXx TeieBenyunx Keti Kimmkoi (B
opur. Katie Killjoy) ra Toma Tpenua (B opur. Tom Trench). s qocarHeHHsT Takoi
cTparerii  OyJo0 3acTOCOBAHO TpaHChOpMaIil0 TPaHCKPUNLIi. 3BUYAWHO MpU
nepeKyaal sl YKpaiHChKUX TIIAa4yiB Tpa CIIIB B IMEHaX T'YOUThCS, MPOTE A0OUpATH
aJIcKBaTHI BIJIMOBIIHUKY CKJIQJHO 1 HABPSJ YK B3arajii 10pedHo. «Kindocou» MOxKHA
Oyn0 O 3MIHMTH Ha BAAIUM BIANOBIAHUK «/[ywinina», npote 1e O MOPYIIyBajo
JIOTIYHICTh KapTuHU nepekiany. Lo 1mikaBo, mpu nepekiaai aHTOHOMa31i 31 CXOXKHUM
CJIIOBOM «Buzzkill» Gyno 3acTOCOBHE OJJOMAIITHEHHS:

Opurinai:

— | just thought you were better than that.

— Thanks, Captain Buzzkill [45].
[Tepeknan:

— Ilpocmo s dymas mu kpawuti 3a ye.

— Jlaxyw, Kanimane Obaome! [42].
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O4y’KeHHs, JOCATHYTOrO 3a JOMOMOTOI TPAHCKPHMIN, TaKOX 3aCTOCYBaJU
JIUIsl TIepeKJIaly HalllOHAJIbHOI CTPaBH Y KOMIYHIN perutiii Ajlactopa.

Opurinan:

— Well, I am starved. Who wants some jambalaya? My mother once showed
me a wonderful recipe for jambalaya. In fact, it nearly killed her. You can say that
kick was right about hell.

[Tepeknan:

— Lo o, s 320n00Hi8. Xmo xoue Oxcamdanai? Moss mamu nasuuna memne
20Myeamu HelMOBIPHY 0dcambanaio, wonpasoa cama 6io Hei 1edv He nomepaa. Axa
NneKenbHAa IPOHIAL.

Jlxambanias — 1€ KpeoJbChbKa CTpaBa, KOTPa IMOXOJIUTh 3 aMEPUKaHCHKOIO
mrary IliBnennoi Jlyisianu. Ha mnepmmuii mornsyn HasBa 1€l CTpaBU HEBiJOMa
0araTbOM YKpaiHCBKMM TJIadaM, OTOXK Morja OyTH 3amMiHEHa Ha HIOCh OUIBII
3BuuHe. [IpoTe noKami3aTopy BUPIIIMIM HE BHUragyBaTH 4Oroch 1HIIOro, 00 TYT
3aKJIaICHU KyJIbTYpPHHM MIATEKCT (K 1 caMm AJiactop, Tak 1 HOro maTu MaroTh
aMEPUKaHCbKE KOPIHHS).

Takox cTpaTerisi O4y»KEHHS 13 3aCTOCYBaHHSAM TPAHCKPHUIIIIT MPOCTEKYBaIaACs
B ajanTanii ()opMm 3BepTaHb:

OpuriHai:

— And now with this new oncoming threat, we are shifting our focus to your
protection. We are pleased to announce VoxTek Angelic Security is coming soon.
Trust us with your safety.

— Sir? Uh, when did we begin working on Angelic Security?

— 30 seconds ago [45].

[Tepeknan:

— Mu cnpamysanu eci 3ycunis Ha éaws 3axucm. Mu paoo oconoutyemo npo
3anyck sH20abCbKkoi Oe3nexu 6i0 BoxcTex, nezabapom y npoodadicy. /losipme Ham
C68010 Oe3nexy.

— Cep, a konu mu nodanu po3pooaamu AH20IbCbKO20 Oe3neKy?

— 30 cexyno momy.

41



Tyt d¢opMmy 3BepTaHHS «sir» Tepekiaaau OyKBaJlbHO, Xo4a OUIBII
OJIOMaIlTHEHUM BapiaHTOM MEPEKIaIoM OYB OU «naney 4u «20Cnooaproy.

[Tin dvac mepexnamy ano3idi B MyJNbTUILTIKAUIRHUX (QUIBMIB TEpEKIaIH]
BIJIOBITHUKU MOXYTh YTBOPIOBATHUCS 30KpeMa 3a JJOIOMOI'0OI0 T'eHepati3allii:
Opurinan:

— Tell me where’s our hot headed friend now?

— Up in his tower, waiting for a flat-faced prince to calm him down.

— And uh, what’s got him so out of sorts today? [45].

[Tepeknan:

— Ckaorcu meni, Oe 3apasz Haut 3anaibHutl opyea?

— Cudumos y c60iti 6edci ma uekae, NOKU U020 Npuiioe 3acCnOoKOK8amu
NIIACKO20N08ULL NPUHY.

— A wo cboeooHi tiomy donekino? [42].

B umpoMy MoOMEHTI MynbTQUIBMY MEpeKiIafadyl BUPIIWIA MiI0paTH
YKpPAiHCbKUHM  BIJIMOBIIHUK JIO TMPUKMETHHKA, PO3MIMPUBIIA CEMAHTHKY MOTro
3HaueHHs. [IpsMUM BIMIOBIIHMKOM CJIOBa «face» € CIOBO «oOauuysy abo «auyey,
TOX MOYHA OYJIO 3aIMIIUTH 0€3 JISKCHYHHUX 3MIH HOro MmoXigHui npukMetHuk flat-
faced — «naackonuyuiy. Ane ynoxkamizaTopy IENIO PO3IIUPUIA CEMAaHTUKY CIIOBa,
MEePEKIIABIIN HOTO SIK «MAACKO20708Ull». A ONMKUCYEThCS B 1M peruIill MePCOHaX Ha
iM’s1 Bokc - 1eMOH 3 TeNneBi30pOM 13 MJIOCKUM €KPaHOM 3aMICTh ToJIOBH. TOX Taka
ajanTallisi BUSIBUJIACA JOBOJI BAAJO, 00 migiOpaHuil BIAMOBIJHUK HE JIMIIE HE
CIIOTBOPIOE KOHTEKCT, a W TMepelac XapaKTepUCTUKY MEPCOHaKa HaBITh JIOTIYHIIIE,
HIXK B opuriHaii. B ykpaiHChKOMy BapiaHTI YTBOPHJIACS TAKOX Tpa CIiB 32 PaxyHOK
CIIOBa «0Jonekaoy, MO € JNyXe BIYyYHUM, aJKe IMEepPCOHaX, MPO SKOro e MoBa,
npokuBae B [Texi.

Monynsuis IpUCyTHS y Takii ipoHI4HIN ¢pa3si:

OpuriHai:

— Can 1 offer you something to eat? I'm sure I have a leg around or
something. Oh, what am I thinking? Small thing, like you. You re probably watching
your figure. How about some nice pinky fingers instead? [45].
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[Tepeknan:

— Tu icmu xouew? Y mene decw nixcka 3asansnace. O, woeo ye 5?2 Tu 51610 Ha
oyux cywacnux oiemax cuouus. Hymo mooi mizunuuxom nepexycuut? [42].

CrnoBocnionyueHHs «to watch sb’s figure» Mae OyKBaJlbHUN €KBIBAJICHT
«cmexcumu 3a @izyporoy. OnHaK y mepekiaal il 3aMiHEHO Ha BUPA3 «cudimu Ha
diemiy, MO JOTIYHO BUILIUBAE 3 KOHTEKCTy. CTEXHUTU 3a (QIrypor0 MOXKHA TaKOX
TPEHYIOUHCh y CIOPT3aji TOIIO, MPOTE B LIbOMY MOMEHTI MOBa iJie came Mpo
OOMEKEHHS CIIOKUBAHHS 1KI.

KomrieHcaiiist mpucyTHS B IbOMY NPUKIIAIIL:

Opurinai:

— Oh, hewwo, Keekee! Razzle, Dazzle. Oh, look how much you didn’t grown!
Still fun sized [45].

[lepeknan:

— O npusimyni, Kiki. Pe3n, [le3n. [ nanbme, sk eu He gupocau. /loci ideanbHo2o
posmipy [42].

[Ilomo rpamatuuHux TpaHcopmailiii, TO TyT HasiBHa 30KpeMa IMEepeCcTaHOBKa
ciosa. [lepectaHoBka — 11€ 3MiHA PO3TallyBaHHS MOBHHUX €JIEMEHTIB BIAMOBIIHO 0
CTPYKTYPH pEUYEHb ITIJThOBOT MOBH.

OpuriHai:

— What? They say insane things all the time. How was | supposed to know this
one was true?

— Bank accounts are a scam created by the shadow government.

— See?! [45].

ITepexnan:

— Ho? Bonu nocmiuino eep3yms pi3Hi OypHuyi. 36i0Ku 6am 3Hamu, wjo ye

npasoa?’

— banxiscoki paxynku — ye agpepa, cmeopena minb08UM YPA0OM.

— Bbavuw? [42].
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Takok TyT CHOCTEpIraeThCs MIACHICHHS TYMOpPY 3aBISKH BXXHBAaHHIO CJIOBa
CTIJIICTUYHO 3a0apBJICHOTO CJIOBA «BEP3yTh» SK EKBIBAJICHT J0 HEUTPAIBHOTO
niecioBa «telly.

[Tpukmag 3acTOCyBaHHS MOJYJIALT TPOCTEKYEMO TYT:

— Who's that, boss? Want me to rough him up for you? Follow in silence, if
you value your shell [45].

— Xmo ye, boce? Xoueme, s Haoaro tiomy KonHaKig? 10imb cobi MO8UKU, AKUO
xoueme, wob wxapaynka oyna yina [42].

['pa cniB Oyna B Jeskux BUIagKax OyJjia HEHTpalli3oBaHa, 1 OyJia 3aCTOCOBaHA
MOy JISIIIIS:
OpuriHai:

— Hmm. Nope! I guess that’s why Charlie called it the «Hazbin» Hotel!
Hahahay [45].
[lepeknan:

— Yapni, y mebe mym wo, comens 6e3 smin? [42].

[Ilomo nepekinany hoHETUYHUX 3aCO01B, TYMOP Ha OCHOBI OHOMaToIel 30epircs
IIUIIXOM JOCTIBHOTO TIEPEKIIaAy B MPUKIIAIIL:
OpuriHai:

— Uh, so wait, you aren’t here? No you think I'd come down there? No I mean
I love the vibe, totally, I love your tunes. Pretty hardcore, don’t get me wrong. But
it’s such a bummer, man. Everything down there’s just so "eugh" ya know? Ew [45].
[Tepeknan;

— To yekail, sac mym nemae? Hi, oymana ss myou cnywyce? Meni 0o 6no0oou
yeil 8auib i meost niceHvKa, 0icie xapokop. 3po3yMmiti MeHe NPABUNbHO, dlle Ye NPOCHO

siocmitl. Tym yce make 6e, gy [42].
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3.2. CTparerii nepexkjany ryMopy B MyJbT(ijibMi «300TponoJiic»

KynpTypHa apanraiis, TOOTO OJOMAIIHEHHS BHUKOPUCTOBYBAJIOCS IS
nepeaavl KyJapTypHUX peantiii B ipoHiuHii perutini Hika:
Opurinai:

— Ok. Tell me if this story sounds familiar. Naive little hick with good grades
and big ideas decides, ‘Hey, look at me! I'm gonna move to Zootopia where
predators and prey live in harmony and sing Kumbayay» [47].

[lepeknan:

— Hy eapaszo. Ckaorcu, sikwo eniznacui yro icmopito. Haiena centouxka 3
eapHumu oyinkamu ma ioeamu oymae. « Om s noioy s 6 3oomponoiic, e Xuxcaku ma
3000u4 MupHo xopom cnisaiomsv Koasokuy [43].

[{s cTpaTerist TaKO 3aCTOCOBYBAJIACs ISl EPEKIITy BIACHUX Ha3B, 0COOJIMBO
MPI3BUIIL TEPOiB:

OpuriHai:

— Officers Grizzoli, Fangmeyer, Delgato, your teams take missing mammals
from the Rainforest District. Officers McHorn, Rhinowitz, Wolfard, your teams take
Sahara Square. Officers Higgins, Snarlov, Trunkaby — Tundratown [47].

ITepeknan:

— Ilpusnauenns. Ogiyepu Iknenxo, Ipusznos, 3yboxnay wykaromes ccasyis
mponiunozo macusy. Ogiyepu Poeonic, [loseopie, Bosuyk, eu npayoecme y maiiil
caxapi. Ogiyepu l'inono, I apxyn, Xooomrwk — TynopamayH
OpuriHai:

— Scotching sandstorm. You are dead, Bunny Pumkin. 1000-foot fall. Whoa!
You are dead, Carrot Face! Frigid ice wall. Whoop. You 're dead, Farm Girl! [47]
[Tepeknan;

— Bucoma 300 mempis. I annux, Mopkeomopoa. Cnexa niioc niyanHuii umopm.
Iannux, Kanycmsanuxko! Kpuscana cmina! I'annuk, ceno neacanomosane [43].

VY mux mpuxnagax Oylo MpOIrHOpPOBaHE TpaHCIITEpYBaHHA, 00 oOpa3Hui

NnepeKiag Haaac riagadaM JOAATKOBY XapaKTCPUCTHUKY ICpOsAM, 3aBASIKU YOMY
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MOKHa HAac CIyX BHM3HAUUTH BUJ TBapuHU. Hampukian xwkakamu Oynu IkieHko,
['puznos, 3yb6oknarn, [apkyn ta BoBuyk, a tpaBoimnumu — Porownic, JloBropir,
['imono ta X000TIOK.

Opurinai:

— Me, Benjamin Clawhauser, the guy everyone thinks is just a flabby donut-
loving cop, stereotyping you [47].

[Tepeknan:

— A Benowcamin Llkpabozpus, 1Kk020 6Ci 66axcaromv MoSCIMUM KONOM=TACYHOM,
mucaio max camo [43].

Y MynbTh1IEMI MOMIIEHCHKUA HAIEKUTH JI0 CCABIIIB, a CaMe JI0 Temap/iB, TOMY HOro
MPI3BUIIE TAKOXK TaKOXK MEPEKIIaIM, 3aCTOCYBABIIIN OJIOMAIIIHEHHS.
Opurinai:

— You can’t touch me, Carrots.

— You're gonna want to refrain from calling me Carrots.

— My bad, | just naturally assumed you came from some little carrot-choked
Podunk, no?

—Un, no. Podunk is in Deerbrooke County, I grew up in Bunnyburrow. [47].
[lepeknan:

— He uinnaucs, Mopxeunka.

— A ne paooicy nasueamu mene Mopkseunkoro.

— 36uHAu, A auuie npupoOHO NPUNYCMU8, wo mu 3 sKoice Mopkeoidigxu.

— Hi, Mopkeoiosika — ye 3asua oonacme, s 3 Jloseux Hip [43].

TyT «county» mepeknazeHo K «00.1acmsy, Xo4a HOro nmepiuii CIIOBHUKOBUN
BIIMOBITHUK 3BYYUTh SIK «2paghcmeoy 4u «okpye». OOHaK 1 aJMIHICTpaTUBHA
OJIMHUIIS HE XapaKTepHa JJisl YKpaiHu, a JIUIIIE JIJIs1 aHTJIOMOBHUX KpaiH. Tak camo sk
1 MopKBOiiBKa 3ByYUTh K TUIOBA Ha3Ba YKPATHCHKOTO HACEJIEHOTO MYHKTY.

Crparerisi 0JIOMaIlIHEHHSI 3aCTOCOBYBajacs HE JIMINE JJIsl BJIACHUX Ha3B, a 1
bpazeonori3miB, IK-0T B YPUBKaX 3 MyJbTHUIEMY:

Opurinai:
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— Gid is talking about those flowers, Judy. | use them to keep the bugs off the
produce...

— Terry ate one whole when we were kids...and went completely nuts.

— He bit the dickens out of your mother [47].

[Tepexnan:

— 1'io 2cosopumbs npo yi keimu, /[cy0i, 60HU 8 MeHe 8IONAKYIOMb HCYKIE.

— Teppi 3’i6 00HY 6 OUMUHCMBI | NOMIM K CKA3UBCAL.

— [louas camcenumu meoio mamip.
®pazeonorismu «to go nutsy Ta «beat the dickens out of sby anantoBani s
YKPaTHCBKOI ayTUuTOpii pO3MOBHUMH JIECIOBAMU «cKazumucsay Ta «eamceaumuy. 1o
I[iIkaBO, B I[bOMY 3HAYECHHS «CKa3UTUCS» Ma€ Ba BIANOBIIHUKH: «3AX60pIMuU HA
CKa3» Ta «8Mpamumu camosiaoanHs 6i0 eHigy». 3a KOHTEKCTOM TYT JIOMIHY€E Apyre
3HA4YEeHHS, MPOTE 3 OIJISIy Ha Te, 110 MOBa Hje Mmpo Kpoiauka Ha iM’a Teppi, TOOTO
TBapuHy, TO OyKBaJbHE 3HAYCHHS TaK0X MOXJuBE. ToMy B I[bOMYy BHUIAAKY
NepeKyIaj BUMIIIOB HaBITh Kpalluil 3a opuriHai, 00 Oyia yTBOpeHa Ipa CIiB, SKOi HE
OyJIO B OpUTiHAII.

Xoya pgomMecTukailis Oyja XapakKTepHOIO I TEpeKIaay IMeH OaraTtbox
NIEPCOHAXIB, SIK OAHOTO 3 mpoTtaroHicTiB Hika Kpytuxsocra (B opur. Nick Wilde), Tak
W IHIIUX JAPYTOPSAHUX MEPCOHAXIB, A0 Mpi3BUIIAa rojoBHOI repoini xyxai [Nomnc (B
opur. Judy Hopps) Oyso 3acTocoBaHEe OYYKECHHS ILIAXOM TPAHCKPHIIII, IO
NEPEKPECIIOE JIOTIYHY KapTUHY NepeKiafalbkux pimeHb. JliecioBo «to hopy
aHTJINCHKOIO O3HAYae «cmpubamuy, 10 TOYHO TME€pellae  XapaKTePUCTUKY
NEPCOHAXKH, aJke BOHA € Kpohuiero. JlokamizaropaM NMEBHO HE BJAJOCsA 3HANTH
IIKaBUM YKpATHCHKUN €KBIBAJICHT, OTOK BOHH 3aJMIIUIM OpPUTIHAJIBHY Bepciro. Lle
npi3Buile MoxHa Oyno 0 amantyBaT sK «CtpuOyHeub» um «llobiraitumk», amke
OaratboM JITAM BifoMa ¢pasa «3aluuK-CTpUOYHEIbY» Ta «3alduK-nodiraiuuk». o
TOTO ) YKPaiHChKI MPI3BUILA, 10 3aKIHYYIOTHCS HA -eyb Ta -UK, JOCUTH MOLIUPEH] Ta
3BUYHI JJIS ByX IUIbOBOI ayautopli. [IeBHO jokamizaTopu KepyBaTHCS THM, IO
MEPCOHAXKKA Ma€ JKIHOYY CTaTh, a OTXK€ TaKe MO€JHAHHS IMEHI Ta Mpi3BHINA

3BY4YaTHUMYTh JEIIO0 HEMPHUPOJHO, 110 YaCTKOBO MpaBia. AOO X BOHHM BBa)KasH, IIO
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Take Mpi3BUILE 3ByYaTUME HECEPHO3HO M CTEPEOTHUITHO, ajKe 3a crokeToM Kyl
JIOBWJIA 3JI0YMHIIIB, XO04Ya BCE KUTTSA i CTBEP/KYBaIM, IO KPOJMKAM MICLIE Ha
MOPKBSHIHN (epMi, a HE B MMOJIIIT].

Crparerii koMIeHcallii ryMopy MOKHa MPOCTEeKUTH y perutinl ['ineona ['pes 3
CLTBCHKUM aKI[EHTOM:

Opurinain:
— Hey, kids, don’t run through those midnicampum holicithias.
— Well, now, there’s a 48 word, Mr H [47].

[Tepeknan:

— Jimku, ne nomonyimo Miti OiKamMnym 20aiyumsic.

— Illo mo 3a kyuepsse cnoso, cycioe? [43].

KoMiuHuii akieHT mepcoHa)xa y BUMOBI YKPAiHCBhKOIO TYT mepeaaTu Oysio
BaXKO, aji¢ 3aBIIKH BUKOPHCTAHHIO PO3MOBHO-IIPOCTOPIYHOTO CIIOBA «uUl0», KOTpPE
HAJa€ CeKCIPECHBHOCTI TEPCOHAXY, a TaKOX TPUKMETHUKY «Kyuepsasuily, o
BKUTUHA B TEPEHOCHOMY 3HAa4y€HHI, JIOKaji3aTopaM BJAJOCsS HE BTPaTUTH
TYMOPUCTPUI €(PEKT.

Opurinai:

— Are your customers aware they 're getting snots and mucus with their cookies
and cream? | believe scooping ice cream with an ungloved truck is a Class 3 health
code violation. Of course, I could let you off with a warning if you were to glove
those trunks [47].

[Tepeknan:

— Yu sawi knienmu 31aromo, wo eu 0ooacme wmMapkii 00 sagens i mopozusa?
Habupamu mopo3ueo Henokpumum Xxo00mom - ye mpemiil piBeHb HOPYULEHHS]
canimapuux nopm. A 6 obiliwnace nonepeodiceHHsIM, SAKOU 68U HAOLIU 3AXUCHI
XOOTMHUYUKUY.

B mepekiai rymop MOCHIIMBCS 3aBASKA BXKHBAaHHIO aBTOPCHKOT'O HEOJIOTI3MY
«3axucwi xo6imuuuxuy. TyT HaBITh CTBOPIOETHCS Tpa CIIB, aJKE «XOOIMHUYKUY 3

3BYYaHHSAM Jy’K€ CXOXI Ha «pyKkaguuxkuy. SIKIIO oA HaOUparoTb MOPO3UBO
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pyKaMu, TO B MYJbT(HUIbMI CIOHH, IO MPOAAIOTH MOPO3MBO, HAOWPAaIOTh HOro y
CTaKaHYMKH X000TOM, TOXK TaKUM NEepeKIa MepeBepIIrB OpUTiHAI.

Takox 10 Aesikux QparmMeHTiB OyJia 3acTOCOBaHa KOHTEKCTyalbHa 3aMiHa:

Opurinai:

— But, sir, you do have a meeting...with Herds and Grazing. Oh, mutton
chops [47].

[Tepeknan:

— O mi, cep, y 6ac makodc 3ycmpidu 3 paooro nacosuwa... Ynepmui, 5K
bapan [43].

CrnoBocnionydeHHs «mutton chops» OyKBaJIbHO O3HAYa€ «OapaHsaui 6i0OUGHIY,
ajie mepeKiazayl BUPIIIUIN HATOMICTh BUKOPUCTATH JIOCUTH Blaluil (ppazeosorizm,
SKUW KOHTEKCTyaJbHO Iiepefae HEBJOBOJEHHS MepoM BiBIsHKOIO, sika cama
HAJIEKUTH 0 OBELb, CBOIM MEPOM.

['pa cxiB B meBHUX BUIAIKax OyJia HEHTpall30BaHa:
Opurinai:

— And how did you repay my generosity? With the rug made from the butt of a
skunk? A skunk-butt rug. You disrespected me, my Gram-mama... who I buried in
that skunk butt rug [47].

[lepeknan:

— [ ax mu eionnamug 3a moro weopicmov? Kumumkom 3i CKYHCO8020 3A0Y.
Cmeporouum, sik ckync. Tu 3Hegadxxcus moio memne, Mo 6a0ycio, AKy i NOX06as y
yvomy kunumky [43].

Opurinai:

— I've got three items on the docket. First, we need to acknowledge the
elephant in the room. Francine (name of the elephant), happy birthday [47].
ITepexnan:

— ¥V moemy cnucky mpu nymkmu. Ilepwe, nopa nomimumu y yiu KimMHami
cnona. @pencin, 3 Onem Hapooicenns [43].

3aTe rpa ciiB Ha OCHOBI moJriceMii Oyita 30epekeHa y mpuKiaii:

Opurinain:

49



— | am just a dumb bunny, but we are good at multiplying [43].
[Tepeknan:
— 36iCHO 5 1uue myna KpoauuKa, npome y MHOMCeHHi Mu Kpoauxu nioepu [43].
[likaBo, 1m0 B TMeEpeKIajl IOTO MYJbT(PIILMY BHHUKAIM TYMOPHUCTHYHI
MOMEHTH, SIK1 OyJIM BIJICYyTHI B OpUTIHAMI:
OpuriHai:
— Oh, hi! I'm Judy, your new neighbor!
— Well, were loud. Don’t expect us to apologize for it [47].
[Tepeknan:
— O, simato. A J]ocyoi, eawa cycioka.

— A nam ye 0o oonozo poea. 3euxaii scumu 3 koznamu [43].

3.3. Crpareril nepexkjiagy rymopy B MyJabTHILTIKALiHHOMY QinbMi «Cekpern
AOMAIIHIX TBAPHH 2»

Sk 1 B IBOX PO3IJIAHYTUX MYJbT(iIbMaxX CTpaTeris 0J0MalIHEHHS MPUCYTHS 1
«CexpeTax JOMAIIHIX TBApuH 2». Ii IpoimocTpoBaHo B TaKOMY (pparMeHTi;
Opurinai:

— Oh, Pickles. Did you poop in a shoe

— I pooped in a boot. Your owner won't find it for weeks.

— Are you crying?

— What? No. You're crying! But I'm just proud of Pickles [46].

[Tepeknan;

— O, llikonw. Tu noxaxkynsae y mewimy?

— A nokakymusae y wobim, i cxo8as max, wjo Hixmo He 3Hatioe.

— Bu wo, nnaueme?

— Acw, wo? Tu nnawew. Ilpocmo s max cu nuwaio Ilikonem [44].

Crapomy cobami bari, KOoTpuii HSHYHTH IYIUKIB Ta TUTPEHS, HAJAIH TaKOTO

J1aJIEKTHOTO MOBJICHHS JJIS MIJICUIIEHHS! TYMOPUCTHYHOTO €(EeKTY.
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Jlami mpouToCTpOBaHUM MPUKIIAJ] 3aCTOCYBaHHSA CTpaTerii OJOMAIHEHHS, IO
MOETHYETHCS 31 CTPATETIEIO T1JCUIICHHS TYMOPY:

— Oh, hello, Snowball. Oh, you know, just returning your giant tiger, Oh, fun
fact: he trashed my apartment! This thing ate a flat-screen like it was a pita chip [46].

— Ax oyarcuii, Cuidwcok? A npuiiuios nogepHymu meoe muepucbko. Xoveus cu
nocmiamu? Bin yce xamuwe meHni pozmonoyus. 3oicep myio niazmy sAK OAmvKie
mapmynsoi [44].

OnoMalniHeHUM TYT € €IEeMEHT «pifa chipy», KOTpUIl 3aMiHEHUN Ha JlaJeKTHE
CIIOBO «Mapmynaoday, 10 O3HauYa€ BapeHHsS, a TaK0oX HEWUTpalbHE JIIECIOBO «Z0
trashy, MO 3aMiHEHE MiaJEeKTHUM BIAMOBIAHUKOM «poszmonouumuy. IlincuieHHs
TYMOPY BiIOYyBa€ThCS 3a PaxXyHOK BXKHUBAHHS CJIOBA «Xxamuujey 3 TiACUITIOBATLHUM
cypikcoM -uuy.

OnomanrHeHHsT OyJIO 3aCTOCOBaHE JO IMEH JIEIKHUX TEPCOHAaXIB: Tica 3
nianekTHuM imM’sim Koeym (B opur. Rooster), kposnka Criscka (B opur. Snowball) ta
MOPCHKOT CBHHKH 3a KJINn4Kot [[/nobens (NOrman), necuka Ilixons (B opur. Pickles),
cobak booi (B opur. Buddy), Jlareuku (B opur. Daisy), bami (B opur. Pops) Ta Momi
(B opur. Mel). IIpote y yacTunam repoiB iMeHa He Oy OAOMAIIIHEH], IK HAPUKIIAI Y
cobak /[fioka (B opur. Duke), Bpioscem (B opur. Gidget) Ta ximku Xzoi (B opwur.
Chloe).

Takox B 1[bOMYy MYyJbT(UIbMI CTpaTeris MiJACWICHHS TYMOpPY 3aCTOCOBaHa B
TaKuX MPUKIaAaX:

Opurinai:

— Let me tell you something. Criminals are gonna take one good look at my
glutes and they just gonna give up. Okay, this is obviously glued to the floor [46].
[Tepeknan;

— Cnyxaii mene yeagicno. Ceimoge 310 MiNbKU 2laHe HA MOi Oynyexkyouxu i
ckaaoe 36poro. 3paoa, yio wiHsey Xmoco npukieis 0o nionocu [44].

B upomy mpukianl OIACWIEHHS TyMOpY BHUHHMKA€ 3aBASKH  HEOJIOTi3MY
«0ynyekyouku» Ta PO3MOBHE CJIOBO «UiHA2a» 3aMICTh HEUTPAJIbHOTO BKa31BHOTO

3aliMEHHUKA «1hisy.
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Opurinan:

— Let’s free that tiger. Or die trying. Well,  mean... I mean we might, probably
you. You're using a bright suit. Everyone's gonna notice you. I'll be fine [46].
[Tepeknan:

— 3ginbHumo muepsaky. Hu empemo 3a Hvoeo. Tu cmonyooso. Ilpukuo
suUpsuoKko. mebe mummio nonansime. A mene ni [44].

TyT Takok TymMOp MIJACWIIOETbCS 3aBASKA BUKOPUCTAHHIO CJICHTOBUX CIIIB
«CMony0080» Ta «NONATAMbY.
Opurinai:

— I'll trade you two socks for a pair of workout shorts.

— Are they clean or dirty?

— They ain’t clean. Nope. They are nasty [46].

[lepeknan:

— Maxny 06o€ wikapnemox Ha CHOPMUBHI WLOPMUL.

— Bonu wucmi yu 6pyoni?

— Hi, ne uucmi. Txnymo, asic oui couamscs [44].

Y 1mpomy mnpukiIaal IHTeHCH]IKaIls TyMOPY JOCSTaeThCs 3a JOTMOMOTOIO
3aCTOCYBaHHS TpaHcopMallii nonaBaHHA (Qpa3u «axc oui coyamwvcesy. Takox y
HbOMY MYJBT(HLIBMI CHOCTEPIra€ThCA 3aCTOCYBAaHHS KOMIIEHCAlll Il Tpl CHiB 13
BUKOPUCTAHHSAM aBTOPCHKOTO HEOJIOTI3MY:

Opurinai:

— | am doing superhero stuff. Thwip, thwip. Anybody comes in here looking for
trouble, they're gonna meet my partners. I'm talking about Paw and Order [46].
ITepexnan:

— A 6oprocs 31 ceimosum 310m, Kpuximko. 3a cynepeepoticoki wmyuku. 11iy. A
Mmool mak cKadxcy, AKWo 310 WYKAE npobiemM Ha c6010 Oyny, s NOKIUYY CBOIX
nanapnuxis. Oco éonu Ipasuyx i Jlisuyk [44].

['pa cmiB Ha ocHOBI mojicemii Oyna 30epekeHa LUIIXOM 3acCTOCYyBaHHS
JIOCJTIBHOTO MEPEKIaay Y MPUKIIAIi:

Opurinain:
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— Whoa. That is unbelievable.

— | know, right?

— No, I mean I literally don’t believe a word of it. No offense. Or do take
offense. I'm good either way [46].
[lepexnan:

— A npocmo nogipumu ne mMoxcy.

— Ckaorcu, 2a?

— Hi, 5 6ykeanvHo ani cioea He 6ipro. He obpascaiica. Yu obpasicatics. Meni

gionemoso [44].

BucnoBku 10 po3aiay 3

Mu 3pobwiv BHCHOBOK, IO J0 TMeEpeKiaxy 3acobiB TyMOpY B TpbOX
PO3MIISTHYTUX MYJbT(iIpMax OyJIO 3aCTOCOBAHO PI3HOMAaHITHI cTparerii. 3okpema,
ajganTailis, TOOTO OYYKECHHS Ta JOMECTHUKAIllI YacTO 3aCTOCOBYBAJIMCS IS
nepeKIialy TyMopy Ha OCHOBI JIGKCHYHUX 3aCO0IB TBOPEHHS, a caMe OKa310HaJbHUX
BJJaCHMX Ha3B, a caM€ IMEH Ta Mpi3BUll nepcoHaxiB. Haituacrime mnpuiiom
JIOMECTHKAIlll TPOCTEXKYBaBCSA B TEPEeKIaJl TaKOro TrymMopy B MYJIbTHUIBMI
«300Tpomnodicy, piame B MyiabThiapMi «CeKpeTd JOMAIlHIX TBApUH 2» (10 Ienio
pyWHYy€e JIOTIYHY KapTHHY) Ta B3arajlli HE 3aCTOCOBYBAaBCS i TMeEpPeKIary
OKa3l0HaJIBHUX BiacHUX Ha3B y «l'oremi ['a36iH», ajke BCl iMeHA OYyJiM OYYXKEHI 3a
JOTIOMOTOI0 TpaHckpuriii. I'py ciiB Oyjno mepegaTd Baxkko, 00 mepeksagayam
JTOBOJUJIOCST O0OMpaTh MDK TuM, abu 30epertd 3MICT BHUCJIOBIIOBAHHS YU
TYMOPUCTHYHMIA TipuiioM. ['pa ciliB Ha OCHOBI MoJiceMii 3a3BU4ail 30epirajucs B
MepeKyaal Ha YKpaiHChKY IUIIXOM KOMIIEHCAIlll Y1 JOCIIBHOTO MEpeKany, aje BCe
)K Ha OCHOBI IHIIMX CHIB3BYYHOCTEH 31e0UIbIIOr0 HE Oyiia 30epekeHa dvepes

PO301KHOCTI B MOBHUX CHCTEMaXx.
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['ymMop, 3acHOBaHMII Ha CHHTAKCMYHMX 3aco0ax, 30Kpema ajro3isix, OyB
31eOUTBIIOT0 TEepeKIaaHuid JochaiBHO. ['yMop Ha OCHOBI (DOHETHYHHX 3aco0iB
MEePEeKIaAaBCs 3a3BHUall JTOCTIBHO ab0 3a JIOMOMOTOI0 KOMICHcallii, a KOMIYHUN
edeKT Mpu UOMY 3aNHIIABCS aHaNOriyHUM. OJIOMalTHEHHS Ta KOMIIEHcallls Oyiu
XapaKTepHUMH Il TO3HAYEHHS AaKUEHTIB TEPCOHAXIB 3aBIASKU BXKMBAaHHIO
CTHJIICTUYHO 3a0apBIICHUX Ta AlaJIeKTHUX ciiB. Lle cTocyeThes ClIbCHKOrO JiMca Ha
iM’ss Timeon I'peit 3 MynbTPuibMy «300TpOMNOIIC», KOTPUH B YKPATHCHKOMY
nepeKiazl 3aBKAu Ka3aB HAOIMKEHE IO LITbOBOI KYJIBTYPH CIOBO «IIIO» Ta COOAKU
Ha KIWYKy bard, skomy OyJi0 mpuUTaMaHHE [1aJIEKTHE MOBJIEHHS B MYJIbT(HLIbEMI
«CekpeTy JOMAIIIHIX TBAPUH 2».

Y mynpTduieMi «CekpeTu JOMalHIX TBapuH 2» Ta nojekyau B «lorteni
["a361H1» Ta «300Tponodic» OyJia 3aCTOCOBaHA CTPATErisl MOCWICHHS TYMOPY, KOTPOi
JOCSTAIM [UIIXOM BXXUBAHHS ABTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB, @ TAaKOX TpaHcpopMarii
nonaBaHHs. bynu npocTexeHl BUNAAKU Y MYJIbTPLIbMI «300TPOIOIICY, KOJIH TYMOP
OyB CTBOpEHHUU JUIIE y MEpeKsiajii, TOAl K B OpUTiHAIl Horo He Oyio. 3araiom,
nepekiiajlayaM TPhOX PO3MIITHYTUX MYJbTHUIBMIB 3A€OUIBIIOT0 BAATOCS TOCSATTH
aHAJIOTTYHOTO CMIXOTBOPHO €(EeKTy, CTBOPEHUX Ha YCIX TPhOX PIBHIX 3aCO0IB AJis
YKPaAiHCBKOI ayAUTOpii, OKPIM JIESIKUX BUNAAKIB 3aCTOCYBAHHS I'PH CJIIB, KA 1HKOJIH

MMPAaKTHUYHO aJICKBATHO HEC ICPCKIIAAA€THCA.
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BUCHOBKU

VY xoni mi€i po6oTH OyJ0 MPOBEACHO JOCTIIKEHHS TyMOPY Ta METOIB HOTO
NepeKyaaay, 30CEpe/DKYIOUUCh 30KpeMa Ha KIHOMEpeKIaaAl sK Ha MpUKIal
MYJIbTUMOJIAJIBHOTO TMpoliecy. AHali3 TEOPETUYHOI0 MaTepiayly Ta MPaKTUYHUX
JOCTIKEHb JI03BOJIMB BUSIBUTH, 110 TyMOpP € ()EHOMEHOM, SIKUW Ma€ TIHOO0KI KOpeHi
B KyJbTYypl Ta MOBI Ta € OO0'€KTOM IHTEpecy JOCTITHUKIB Ha MPOTA31 OaraTbox
CTOJMITb.

Y KOHTEKCTI JOCHIDKEHHS TyMopy Oylid pO3IJISIHYTI pI3HI Teopii HOro
BUHUKHEHHS, TaKl sIK T€OP1i HECYMICHOCT1, BOPOKOCTI Ta BUBUIHLHEHHS, TIPEICTABIICHI
BijoMmumu ¢puiocodpamu Ta mncuxojioramu. Takox OyJI0 JOCHIPKEHO BHECOK
JIHTBICTUKM Ta TIEPEKIaJ03HABCTBA Yy PO3YMIHHS Ta Mepeaady rymopy, 30Kpema
HUISIXOM aHaIi3y CTpaTeriii nepexiiaay r'yMopy B KIHOTEpEKIail.

3okpeMa, y po3aull Tpo KIHOMEpeKaas Oyiau po3MISIHYTI Pi3HI METOIU
nepeKsaay, Takl K CyOTUTpYBaHHs, AyOIIOBaHHS Ta O3BYYEHHS, a TAKOX iX BIUIUB
Ha 30epeXeHHs] TyMOPUCTUYHOTO edekTy. BusiBiieHo, 1110 KiHOTIEpPEKIIa]] € CKIaJHUM
MPOIIECOM, 1110 BUMAarae BpaxyBaHHs K BepOalbHUX, TaK 1 HEBEepOAIbHUX €JIEMEHTIB
KIHO.

OTxe, aHami3yloud 3acoO0M CTBOPEHHS KOMIYHOTO Yy  PO3IJISTHYTHX
MyJIbT(iIbMaX, MOXHa 3pOOUTH BHCHOBOK, IO TyMOp 4YacTO TPYHTYEThCS Ha
JIEKCUYHOMY, CUHTAaKCUYHOMY Ta (poHeTHYHOMY piBHsIX. Cepes JeKCHMYHUX 3aco0iB
TYMOPY HAWMOIIMPEHIIIUMHU € Tpa CJIIB Ta OKa310HaJIbHI BIACHI Ha3BU, BUKOPUCTAHHS
TPOIB Ta PI3HOMAHITHI CTHUJIICTUYHI mpuiioMu. Ha cHHTakCMYHOMY piBHI TYMOp
BUHUKAE 32 JIONIOMOTOI0 AaHTUTE3H, aIt031i Ta CHHTAKCUYHUX MOBTOPIB. DOHETUUHMIA
piBEeHb BHKOPHUCTOBYE OHOMATOTEI, aKIEHTH Ta HECTaHJAPTHI BHUMOBIISIHHS CIIIB
nepcoHaxaMu 3aJjIsi CTBOpeHHs KomiyHoro edekrty. Ilepexnan 3aco0iB rymopy
BIIOYBA€ThCS 3a JOMOMOTOI0 pI3HUX CTpaTerii Ta TpaHchopMmalliil, Takux sK
ajanTariisi, TOOTO OUy>XKeHHS Ta JOMECTHKAI[is, KOMIIEHCAIlisI, MOMYJISIisA, JOCTIBHUAN
MepeKiial, 1o BIUIMHYJW Ha 30€pEeXEHHs, OMYIIEHHs YU TIJCUJICHHS KOMIYHOTO

epexty. Hes3Bakaroum Ha NesKi BHKJIMKH, IMOB'S3aHI 3 TPYJHOILIAMHU aJIEKBATHOTO

55



nepeKialy rpu CJIiB Ta 1HIIMX JIEKCUYHUX MPUHOMIB, IEpeKiiagadl B LIJIOMY BJAJIO

NepeKjai TyMOp YKpaiHChKOI ayJIuTopli, OCSATHYBIIM HEOOXIAHOI CMIXOBOIO

edeKTy.
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JOJATOK A
Buxopucranus ryMmopy y MyJbTGLIbMax Ta HOro BiITBOPEHHH YKPAITHCHKOIO

MOBOIO

TexcT opurinany

TexkeT nepexkiany

| am just a dumb bunny, but we are

good at multiplying.

3BICHO 5 JMIIE Tymna KpOJIMYKa,
IpoTe€ y MHOXKEHHI MH KpPOJUKU

Jiaepu.

Hmm. Nope! 1 guess that’s why
Charlie called 1t the «Hazbin» Hotel!

Hahaha

Yapni, y tebe TyT 110, rorens 0e3

3MIH?

Three years. Three years I’ve been
sharing my life with her. And I tell her
everything. My hopes, my dreams, my
insecurities, my embarrassing habits,

what deodorant | like.

Tpu poxu s Ainmia 3 HEFO CBOE KUTTS
1 po3IoBij1ajia Ipo Bce: MOi Hajii, MOi
Mpili, MOK HEBMNEBHEHICTb, MOl
CTUAKI 3BHYKH, SKHH J€3070paHT

MEHI 110100a€ThCH.

And repay my
generosity? With the rug made from
the butt of a skunk. A skunk-butt

rug. You disrespected me, my Gram-

how did you

mama... who I buried in that skunk

butt rug.

I ax T BiAIJIATUB 32 MOIO HIEAPICTH?

KunumkoMm 31 CKyHCOBOTro 3ajy?
Cmeparoumnm, sIK CKyHC. TH 3HEBAKHB
MOI0O MeHe, MO 0albycl, fKy £

II0XOBAB y IbOMY KHJIUMKY.

— And like you said in your dumb little
stage play us predators used to eat
prey and that killer instinct is still in
our «Dunnahy.

— Uh, I'm pretty much sure it’s

— I six BM Ka3anu y 1iil Tymii BUCTaBI,

XWKaKd  3aBXAd 11 3700u4.
[HCTHHKT XKaKa B HAIIINX
«JIluHuKay.

— Ane ue BumMoBIsieTbes K «JTHK.
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pronounced « DNA.

— Don’t tell me what I know, Travis.

— He Bum BueHoro, Tpesic.

— Feels good to be appreciated.

— Smell-wether!

— Ugh. That’s a fun little name he likes
to use. | called him Lion-fart once. He

did not care for that

— IlpuemHo, KoM T€OE LIHYIOTb.

— Nybnsuka!

— Ile B HBOTO AJI1 MEHE TaKe CMIIIHE
Npi3BUCHKO. A S KOJHUCh Ha3Bala
rvoro JleBorpms, mornaguia MPOTH

HIEPCTI.

I’ve got three items on the docket.
First, we need to acknowledge the
elephant in the room. Francine (name

of the elephant), happy birthday

Y MOeMy CHOUCKY TpU IIyHKTH.

[lepmie, mnopa nTOMITUTH y UId
KiMHaTi cioHa. DpeHciH, 3 JTHEM

HapOKCHHS.

Hey, Flash, 1’d love you to meet my
friend. Uh, darling I’ve-forgotten-

your-name

Jo peui llImur, no3HaitomMcsi 3 MO€O

nozapyroto. JIto6a 3a0yB-TBOE-1M 3.

— As you can see, Nangi is an
elephant, so she will totally remember
everything. Hey Nangi. These dudes
have questions about Emmitt the otter.
Been coming to your yoga class for
like 6 years.

— | have no memory of this beaver.
Told you Nagal has a mind like a steel
trap. |1 wish | had a memory like an

elephant.

— Sk G6auurte, Hanra — cnonnxa. B y
CJIOHIB peaJibHO Tam’aTi BaroH. Ei,
Hanra, mi uyBaku po3MUTYIOTH PO
Bunpy Kasumupa. Bin y TBoemy
KJIacl HOTH BXK€ IIICTh POKIB.

— 1 He 3Haro 11HOTO 6000pA.

— $ x xazaB y Hamoi Hanru makitpa
K BaroH. MeHi O CTUILKH ITaM’ITi, K

y CJIOHIB.

10.

The only thing we have to fear is fear

itself. And also bears. We have bears

€uHe, 4oro BapTo OOSATHCH, 1€ caMm

ctpax. I Benmeni. Benmeni ctpariHi
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to fear, too. Say nothing of lions,
wolves and weasels. You know, pretty

much all the predators.

TaKOXX, HE Ka)Xy4dHd Ipo JIEBiB, BOBKIB

1 TXOpiB. Bel xukaku cTpari.

11.

— Welcome to Heaven! Can | have
your name, please?
— Oh, Uhh,

Morningstar!

uh, uh, Charlie
— Charlie Morningstar. Hmm. I’m not
seeing you on my list here. That’s so
odd.

— Uh, um, my Dad got me this
meeting, so maybe...

— Oh, Dad! Okay!

— Try Lucifer Morning... star.

— Oh, God! Yeah. Hooo, he he he.
Yikes. Am | right? Are you sure

you’re in the right place? Because I

think you may be a little lost.

— Ilpusit! Bitaemo B Paro. CkaxiTh
BaIlll iMeHa, Oy/Ib Jacka.

— A, s Yapmi MopHiHrcTap.

— Yapai Mopuiarcrap. Xm. S He
O0auy Tebe y Moemy cniucky. JIMBHO.
— Miil TaTo BIamITYyBaB MEHI IO
3yCTpid, TOX...

— Taro?

— [TepeBipTe Jrouudep
MopHiHrcrap.

— O boxe! Tak, onie Tak! A B TOYHO
nommwmmncsa?  Cxoxe

HE BHU

3a0JTyKaJIH.

12.

| am doing superhero stuff. Thwip,
thwip. Anybody comes in here looking
for trouble, they gonna meet my
pathners. I’'m talking about Paw and

Order.

Sl OGoprocst 31 CBITOBUM  3JI0M,

KpuxiTko. 3a  cyneprepomchbKi
mryuku. Iliy. I TOO1 Tak ckaxy,
SKILO 3710 HIyKae MpoOJieM Ha CBOIO
AyIy, s TIOKJINYY CBOIX HamapHUKIB.

Ocpb Bonu [IpaBuyk 1 JIiBUyK.

13.

Live tonight however you want
because...
We’re all going to die! Hahahaha!

All right, let’s give it up for not dying!

ITo>xMBITE 1110 HIY SIK X04ueTe, 00
Mu yci nompemo!
Taxk, moaroyiite, mo6 HE TOMEPTH.

JIrobmro He momupaTu. Bum’ emo?
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Love not dying! Drinks?
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SUMMARY

The bachelor thesis is devoted to the study of the peculiarities of reproducing
humor in the Ukrainian language (based on the material of English-language
animated films)

Objective of the study is to determine the peculiarities of humor reproduction
in the translation of English-language cartoons. To achieve this goal, the following
tasks are envisaged:

— to consider the theoretical foundations of the study of the concept of
«humoury;

— to define the theoretical aspects of the concept of «animated filmy» as a type
of audiovisual translation and types of its translation

— to systematize translation strategies for reproducing humor in animated
films;

— having watched selected cartoons in English, identify common means of
creating humor in them;

— to analyze, using specific examples, what strategies were used to translate
jokes and to see if the translators managed to preserve the comic effect;

Research area is humor in English-language animated films translated into
Ukrainian with focus on the specifics of reproducing this humor, including the use of
translation strategies.

Research methods included: descriptive, comparative analysis, deduction and
induction.

In this work, a study of humor and its translation methods was conducted,
focusing particularly on film translation as an example of a multimodal process. The
analysis of theoretical material and practical research revealed that humor is a
phenomenon deeply rooted in culture and language, and has been of interest to
researchers for centuries.

Within the context of humor research, various theories of its origin were

considered, such as the theories of incongruity, hostility, and release, as presented by
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well-known philosophers and psychologists. The contribution of linguistics and
translation studies to the understanding and transmission of humor was also
examined, particularly through the analysis of humor translation strategies in
audiovisual translation.

Specifically, the chapter on audiovisual translation explored various translation
methods, such as subtitling, dubbing, and voice-over, as well as their impact on
preserving the humorous effect. It was found that it is a complex process that requires
consideration of both verbal and non-verbal elements of cinema. It was determined
that dubbing is the best method of humour translation in cartoons for the target
audience.

Therefore, by analyzing the means of creating humor in the studied animated
films, it can be concluded that humour often relies on lexical, syntactic, and phonetic
levels. Among the lexical means of humor, the most common are wordplay,
occasional proper names, tropes, and various stylistic devices. At the syntactic level,
humor arises through antithesis, allusions, and syntactic repetitions. The phonetic
level uses onomatopoeia, accents, and non-standard pronunciations by characters to
create a comic effect. The translation of humor involves various strategies and
transformations, such as adaptation (foreignization and domestication),
compensation, modulation, literal translation, which affected the preservation,
omission, or enhancement of the comic effect. Despite some challenges associated
with the adequate translation of wordplay and other lexical devices, translators
generally successfully conveyed the humor to the Ukrainian audience, achieving the
necessary humorous effect.
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